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INTRODUCTORY

PREFACE.

I
T is almoft an univerfal cuftom in a pre-

face to a work of this kind, to fay

fomething in praife, or elfe in defence

of the fcience of Natural Hiftory, as if

not meant fo much to recommend the ftudy

as to apologize for thofe who labour therein.

But to whom fliould fuch apology be made ?

thofe who objedl againft it are generally men
of fmall capacity and low wit, having a mean
conception of things in general, and whole

difpofition it is to condemn what they do not

underlland. It fliall be my defign therefore to

dwell on nothing but what is necelTary as an

imrodudtion, and to inform my reader that in

the general plan of this work I have kept

clofe to the outlines of the fyfteni of Linnæus^

fo far as his method was agreeable to, and

did not interfere with the plan, which I have

adopted, of a Uriel adherence to a Natural Sy-

ilem, fepararing the clafles by fuch nice

though ftrong dillindlions, that the obferver

at firlt fight of an infedl (if it be of the Dip-

tera or Hymenoptera) lhall be capable, of

not only knowing the clafs it refers to, but

at the fame time to what order and feftion of

.that clafs, and this by the wings only.

L’USAGE prefque univerfel dans le-

quel on eft dans une preface d’un

ouvrage de ce genre, de dire quelque

chofe louable ou en defence de la

fcience de L’hiftoire Naturelle, femble qu’on
fe propofe plutôt de faire une apologie en fa-

veur de ceux qui y travaillent, qu’ a recom-
mender l’etude de cette fcience. Mais qui

eft ce qui a befoin d’apologie ? ceux qui y
trouvent a redire ne font en general que des

gens de petite capacité & d’un efprit rempanr„

qui n’ont qu’une conception vulgaire des

chofes en general ; & des difpofxtions qui ne
font propre qu’a condemner ce qu’ils ne com-
prennent point. Mon deflèin eft donc de
n’infifter rien autre chofe que ce qui eft ne-

ceftaire a une introduélion, & de provenir

mon Ledeur que dans le Plan general de cet

ouvrage, Je’me fuis lailTe conduire par les

lignes extérieures du Syfteme de Linneus,

& j’ai rangé les Infedes dans leurs ordres ref-

pedifs par des diftindiens ü marquées et cir-

confpedes, félon la maniéré de cet excellent

Naturalifte, en feparant les claffes d’une ma-
niéré fi diftinguèe que l’obfervateur au premier

coup d’oeil d’un Infede (fi il eft un Diptera ou
Hymenoptera) fera capable nonfeulement, de
fçavoir de qu’elle dalle elle eft -, mais aulfi de
qji’el ordre, & de quelle fedion de cette claf-

fe : & le tout par le moyen des Ailes.

Jeît

B



INTRODUCTORYii

It is to the Tendons of the wings that I

am beholden for the difcovery of the nume-
rous fpecies (particularly of the Mufca) con-

tained in this work ; for having colk dted, on

a certain time, a great number, I wanted to

feparate the fpecies, and take away the dupli-

cates, but knew not where to begin for want
of fome plan or method to proceed upon,

and fuch a one as would effectually prevent

the taking a male and female of one kind for

two diftinCt fpecies. I at length perceived,

by the different difpofition of the tendons,

that there were a certain number of orders,

or forts of wings, and immediately proceeded

to devide them refpeCtively. Thus the diffi-

culty was unravelled, for it was now but a

pleafing talk to feleél the various fpecies of

each order, male and female, and place them
together. It was therefore a prevailing cir-

cumftance with me to infert drawings of the

wings according to their various orders, that

v/hoever may inteiTd to colleCt the Biptera

and Hymenoptera for the future, may have

the opportunity of the fame benefit and affift-

ance from them which I have experienced.

In the deferiptions I have given the Lin-

næan name where the charaClers of the infeCt

exactly correfponded with that deferibed in

the Syftema Nature of that Author : where I

was in doubt I judged it better to be filent

than run the hazard of a miftakc.

As I have ufed myfelf to a fet of terms for

the various parts of infeCts, fome of which are

unknown to many, I have fubjoined the fol-

lowing Tables of Explanation, which refer to

a plate whereon the refpecTve parts are deli-

neated, and which will be very proper for the

reader to perufe before he enters upon the de-

fer! ption,

Ex-

Je dois la decouverte de ce grand nombre
d’efpeces d’infeCtes, (& particuliérement celle

de Mufca) contenues dans cet'^ ouvrage, aux
tendons des ailes, car ayant fait dans une cer-

taine falfon la colleClion d’un grand nombre,
j’eûs befoin de feparer les efpeces & d’oter les

doubles, mais manque de plan ou de méthode
propre a fuivre, je ne fçavois par ou commen-
cer

i & il m’en faloit un qui put effeélive-

ment m’empêcher de prendre un Male & une
Femelle d’une meme efpece, pour deux efpe-

ces differentes, & afin que les Femelles ne
fuffent pas féparées des Males de leurs meme
efpeces en les plaçant dans deux ordres diffe-

rents. j[e m’apercû a la fin, par les diffe-

rentes difpofitions des tendons, qu’il y avoit

un certain nombre d’ ordres ou fortes des ailes;

je commençai auffi tôt a les divifer fepare-

ment. De cette façon je furmontai la diffi-

culté, car ce n’etoit qu’une tache fort agré-

able de chofir les efpeces differentes de cha-
que ordre males & femelles & de les placer
enfemble. Cell pourquoi ce me fut un mo-
tif efficace pour inferer les figures des ailes

felon leurs diffei-ents ordres afin que quicon-
que puiffe etre dans le deffein de faire la

colleêlion de Biptera & Hymenoptera ayent
l’occafion du meme profit & de la meme af-

fiftance que j’ay expérimenté moi meme.
Dans les deferiptions que j’ai données au

nom Linnéen ou les caraéteres de l’infeéle

correfpondoient exaélement a celle qui nous
eff décrite dans le Syftema Naturæ de cet

auteur-, ou je mie fuis ircuvé incertain j’ai

penfé qu’il etoit plus convenable de ne dire

mot que, de courir le rifque de me tromper.

Comme je me fuis accoutumé a un nombre
de termes pour la diverfité des partiés des
infec'tes, donc la plus part ne font connues que
de peu de perfonnes, j’ai ajouté les Tables
fuivantes d’explications, & qui renvoyent,

a des planches fur lefqûelles toutes les par-

tiées feparées font ebaucheés, & qu’il fera très

apropos que le leéleur parcoure avant que de
commencer les deferiptions.

Ex-
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Explanation.

A A. Superior wings,

B B. Inferior wings.

C. Scolloped wings

D. Smooth or even wings
E. Angulated wings

F. Indented wings

Fig. E
a Head
b b Eyes,

c Palpi.

d d Knobs of the antenna

e e Shoulders.

/ Thorax.

g Abdomen.-
h h Tips or apices.

i i Sedor edges.

k k Fringes.

/ / Fan edges.

m m Lower corner of the fuperior wings.

n n Outer corners of the inferior wings.

0 0 Abdominal edges,

p p Abdominal groove.

q q Tails.

r r Abdominal corners.,

s s Bar tendons.

t t Table membranes.

u u V-àXi tendons and membranes,.

w w Slip membranes, and flip edge.

X Anus.

y Tongue.

z Long membrane.

Fig. II. and IIL

a Head.

b b Eyes.

c Palpi.

d d Jaws or forceps.

e Brcaft.

/ Mouth.

g Lower part of the bread:.

b Gorget.

1 i Abdomen, with its Annuli

k k Fore, middle, and hinder thighs.

Explication,

A A. Les ailes fupéricures.

B B. Les ailes inférieures.

C. Les ailes découpées a languettes,

D. Les ailes uniés.

E-. Les ailes angulaires.

F'. Les ailes dentelées,

Fig. £

a La tète.

b b Les yeux.

c Les antennules.

d d Les boutons des antennes,

e e Les épaulés,

f Le corcelet.

g L’abdomen.

h h Les bouts.

i i Les bords tranchants.

k k Les franges.

/ / Les bords d’eventail.

m m I^e coins inferieurs des ailes fuperieures,

n n Les coins extérieurs des ailes inférieures,

0 0 Les bords abdominaux,

P P La rainure abdominale,

q q Les Qtieués.

r r I..es coins abdominaux,

s s Les tendons en barre.

1

1

Les membranes de table,

U U Les tendons d’evcntails & les membranes,

w w Les membranes & le bord gliflant,

X X L’anus.

y La langue ou trompe.

Z La membrane longue.

Fig. il & IIL

û ha tête.

b b Les yeux.

c Les antennules.

d d Les mâchoires,

e I.a poitrine.

f La bouche,

g La partié inférieure de la poifrinr,

h ha gorge.

i i L’abdomen & fes anneaux.

k k Les cuiiTes de devant, du milieu, & de
derrière.

1

1

Fore, Il Les



I N T R O D
Il Fore, middle, and hinder fhins»

m m Bearers.

n n Claws.

0 O Antennæ.

P Thorax.

q q Joint of the thorax.

r Efcutcheon.

s s Wing cafes.

t t Margin of the wing cafes.

u Anus.
w w Lateral margin of the thorax.
X y. Hinder margin of the thorax,

jy Suture.

Fig. IV.

a Large eyes.

h Fillets.

c Frontlet.

d Thorax.

e Femoral fcales,

f Tremblers.

^ Abdomen. i

b Efcutcheon.

1 Little eyes or (lemmata.

k Hips.

/ Shoulder ftuds.

In the deferiptions, Î have made ufe of

fuch terms with refpedl to colours and teints

as may bell ferve to convey a proper idea of

the colours in the infers deferibed : but as

thefe terms arc little known but to painters, I

have given, in a fmall fcheme annexed, a kind

.of fyfem containing a variety of feventy two

different colours, which are placed in fuch a

manner, as demonftrates at firft fight, the dé-

pendance colours in general have on each

Other. Each teint is numbered^ and the .fi-

gures refer to a Catalogue which ferves as an

index to fiiew the name apropriated to each.

I am far -from propofnig this fcheme as a

compleat fyftem, nor does it contain all .the

teints which decorate the fubjecfls comprifed

in this work, one being as impoffible as the

other. Many I believe are little aware that

.the teints which may be compofed of the three

prime

U C T O R Y

J

I

Les jambes de, devant, du milieu, &
derrière.

m m Les tarfes.

n n Les pattes ou griffes.

0 0 Les antennes.

P Le corcelet.

q q La jointure du corcelet.

r L’ecuffon.

s s Les etuis.

t t La bordure ou les bords des etuis.'

u L’anus.

w w La. bordure de cote bu corcelet.

X X La bordure de derrière du corcelet.

y La future.

Fig. IV.

£i a Les grands yeux.

b Les bandeux.

c Le petit front.

d Le corcelet.

e Les écaillés fémorales

f Les trembleurs.

g L’abdomen.
h L’ecuffon.

î Les petits yeux.

k Les hanches.

/ Les clous des épaulés.

Dans mes deferiptions je me fuis fervi de
termes par rapport aux couleurs & aux teints

des plus convenables pour donner une idée

propre des couleurs de L’infeéle qu’on décrit:

mais comme ces termes font peu connus que
parmi les peintres, j’ai donne dans un plan

que je joint, une efpece de fyfteme qui conti-

ent la diverfité de feptante deux differentes

couleurs, qui font placées d’une façon a dé-

montrer au premier coup d’œil la dépendance

que les couleurs ont en general les unes fur

les autres -, chaque teinture eft numérotée, &
les nombres renvoyent a un Catalogue qui

fert de table pour marquer les noms qu’on

leur a appropriés.

Bien loin de propofer ce plan comme par-

fait, je fuis convaincu qu’il ne contient pas.

meme toutes les teintures qui décorent les fu-

jets compris dans cet ouvrage, l’un n’eftant

pas plus poffible que l’autre, je m’imagine

qu’il y a plufieurs perfonnes qui ne prévoient

pas
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prime or principal colours are infinite : nei-

ther can we by any propofed m.ethod or mea-

fure adjult the quantity of each requifite to

Goinpoie a teint required. The painter com-

pofes his teints by the ftrength of his judg-

ment, it being a part of his art, fome great-

ly excelling others in this particular; whence

it may be faid, that teints are proper or im-

proper according to the part of the picture

for which they are intended, A child might

Gompofe a number of teints not knowing

what he does, which a judicious artift could

difpofe on the canvas to wonderful purpole.

The intention of this fcheme then, is

merely to afiift the conception of the reader,

and to give fome idea of each meant by the

terms in the Catalogue. I could have extend-

ed it greatly beyond its prefent limitation,

but it would be here unneceflary, as it already

comprehends all the teints anlwering to the

terms ufed in the deferiptions.

The three conjunctive triangles in the cen-

tre, of Red, Blue, and Yellow, are intended

to lliew, that thofe three colours, when mixed

together in equal powers, compofe or confti-

tute Black, and that all teints in the fur-

rounding circles are generated of them ac-

cording to the various proportions of each

mixed together. The colour or teint in each

compartment of the inner circle, is compofed

or partakes of the joint powers of thofe fitu-

ated on each fide : thus between the red and

yellow, is orange ; between the yellow and

blue is green ; and between the blue and red

is the purple. The intermediates which make
up the relb of the circle partakes moft of that

colour to which it is neareft. Each of the

teints which compofe the two inner circles are

made of only two of the prime colours, but

thofe of the outer ones of ail the three.

By

pas que la teinture qu’on peut compofer des

tro's couleurs principales (car on peut dire

que toutes les autres couleurs font convpoftés

de ces trois la) font a l’infini : il eft meme irn-

poflible par aucune méthode propolee ou autre

moyen d’^jufter la quantité de chaque couleur

necefiaire pour compofer une teinLiire qui nous
db demandée. Le peintre compofe les tein-

tures par la force de fon jugement comme
dbant une partie de fon art, & nous en voy-

ons qui en furpaüent d’autres de ce coté la; de
forte qu’on peut bien dire que les teintures

font propres ou impropres felon la partie du
portrait pour lequel elles font deflinées ; un
enfant pourroit compofer un nombre de mélan-
ges lans favoir la confequence de ce qu’il fait,

pendant qu’aptes un artifte judicieux pouroïC

les difpoler admirablement lur dû canevas et

a un très grand avantage.

C’eft pourquoi l’intention de ce plan efb

feulement d’allifter la conception du leéleur,

cjui peut etre n’a qu’une petite connoiflance

du melange des couleurs & en donner quel-

ques idées de chaqu’ une, fignifiès par les ter-

mes du Catalogue, J’aurois pu l’etendre bien

plus au long qu’il n’efi, mais cela n’eft pas
necefiaire puis qu’il comprend toutes les tein-

tures qui répondent aux termes donc on fait

uLge dans les deferiptions-.

Les trois triangles conjonélifs dans le centre,

de rouge, de bleu, &: de Jaune, font pour mon-
trer, que quand ces trois couleurs font melèes
enfcmble d’une puifiTance égale elle compofe ou
conllitüé la couleur noire,& que routes les tein-

tures dans les cercles environnants prennent
leurs exilbences de ces couleurs felon les diver-

fités des proportions de chaque melange enlèm-
ble. La couleur ou teinture de chaque compar-
timent des cercles 'intérieurs, eft: compofée ou
participe aux puiiTances jointes a celle qui font

fituées de chaque coté, par exemple entrer

le rouge &: le jaune eft: la couleur d’orange^

Entre le jaune & le bleu, eft: la verte. Et
entre le bleu & le rouge fe trouve la couleur
de pourpre. L’entre deux qui fait le refte

du cercle participe plus a la couleur qui lui

elt plus proche qu’ a aucune autre. Cha-
que teinture qui compofe ks deux cercles in,.

terieurs
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By powers I would be underflood to mean
that force with which colours miitually aél

one againft another when blended together.

Thus a blue and a yellow when mixed together

to compofe a green, if neither of the two be

predominant, it may be faid to be of equal

powers. Thus, with a little attention to this

plan, the reader will be enabled to judge of

the variety of teints that adorn the fcveral

parts-of infeéls.

Explanation. Circle L

f3 Red or fcarlet.

2 Orange-red.

3 Red-orange

Orange.

Yellow orange.

é Orange-yellow.

^ Yellow.

8 Green-yellow.

5

Yellow-green.

JO Green.

1 1 Blue-green.

12 Green- blue.

13 Blue.

14 Purple- blue.

15 Blue-purple.

16 Purple.

17 Red-purple.

3

8 Purple-red or crimfon.

Circle IL -

Ï Carnation.

2 Flelh.

3
Yellow-flefh.

4 Gold-colour.

5 Buff-colour.

6 Cream-colour,

7
Straw-colour.

8 Light-greenifh-yellow.

9
Light-yellowifh-greeno

îO Light

terieurs ne font compofee que de deux des

principales couleurs & celles de l’exterieur

de toutes les trois.

Ce que je comprend par puiflance eft la

force avec laquelle les couleurs agiflent mu-
tuellement Pline contre l’autre quand on les

mele enfemble. Par exemple en mêlant la.

couleur bleu & la couleur jaune enfemble
pour en faire une verte, s’il n’y en a aucune
d’eux qui prédominé, on peut bien dire

quelles font d’une égalé puilfance. De forte

qu’en donnant un peu d’attention a ce plan, le

ledleur peut devenir capable de juger des di-

verfités des teintures qui couvre les diverfes

partiés des infe»5les.

Explication. Circle h

1 Rouge ou ecarlate,

2 Orange rouge.

3 Rouge orange.

4 Orange.

5 Jaune d’orange.

6 Orange jaune.

7 Jaune.

8 Verd jaune.

9 Jaune verd. -

10 Verd.

1 1 Bleu verd.

12 Verd bleu,

13 Bleu.

14 Pourpre bleu.

1 5 Bleu de pourpre.

1 6 Pourpre.

1 7 Rouge de pourpre.

18 Pourpre rouge ou cramoifL

Circle II.

1 Carnation.

2 Couleur de chair.

3 Jaune de chair.

4 Couleur d’or.

5 Couleur de fond brun.

6 Couleur de crème.

7 Couleur de paille.

8 Verdâtre jaune clair.

Q Jaunâtre verd clair.
” IO Verd
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îo Light Green.

I r Saxon or peagrecn,

12 Saxon-blue.

13 Light blue..

14 L'ght-purple-blue.

1 5 Pearl colour.

16 Light purple.

1 7 Pink or bloflbm.

1 8 Rofe colour.

10 Verd clair.

1 1 Verd de pois.

1 2 Bleu de Taxe.

13 Bleu clair.

14 Pourpre bleu clair!

1 5 Couleur de perle.

1 6 Pourpre clair.

1 7 Couleur d’oeillet.

18 Couleur de rofe.

Circle IIL Circle IIL

1 Red brown.

2 Copper brown,.

3 Nut brown.

4 Brown.

5 Olive brown.
6 Brownifh olive.

7 Yellow olive,

8 Green olive.

9 Greenilh olive.

10 Olive.

I » Blueifli olive,.

12 Blue olive.

13 Grey.

1 4 Slate colour
15^ Red flate.

16 Purple Hate.

17 Purple brown.

j 8 Cinainon.

Circle IV.

1 Light redifh brown,

2 Light copper brown.

3 Light nut brown,

4 Light brown.

5 Light olive brown.

6 Light brownifh olive.

7 Light yellow olive.

8 Liglu green olive.

9 L’ght greenilh olive.

10 Light olive

1 1 Light blueifh olive.

1 2 Light greenilh Hate colour,

13 Light grey.

14 Light flate.

r Rouge brun.

2 Brun de cuivre,

3 Brun de Noifette,

4 Brun.

5 Brun d’olive.

6 Brunâtre d’olive.

7 Jaune d’olive

8 Verd d’olive.

9 Verdâtre d’olive,.

10 Olive.

1 1 Bleuâtre d’olive

12 Bleu d’olive.

13 Gris.

14 Couleur d’ardoife,

1 5 Rouge d’ardoife.

16 Pourpre d’ardoilè.

17 Pourpre brun.

18 Candie,

Circle IV..

1 Rougatre brun clair.

2 Brun de cuivre clair.

3 Brun de noifette clair.

4 Brun clair.

5 Brun d’olive clair.

6 Olive brunâtre clair,-

7 Olive jaune clair.

8 Verd d’olive clair.

9 Olive verdâtre clair

10 Olive clair.

1 1 Bleuâtre clair.

î2 Couleur verdâtre d’ardoife,

13 Gris clair.

14 Ardoife clair.

15 Light 3| Rougaîre



*rm PRE
1 5 Light reddifh flate.

1 6 Light purplifti flate.

17 Light brownifh purple.

1 8 Dark bloflTorr!.

N. B. All the fynonyms mentioned in this

work referring to Linnaeus Syjtema Naturae

are from the twelfth edition of that Author.

FACE.
1 5 Rougatre d’ardoife clair.

16 Pourpre d’ardoife claifo

1 7 Pourpre brunâtre clair.

1 8 Couleur obfcure de fleur.

(Remarque) Tous les fynonimes donc on
a fait mention dans cet ouvrage pris de Lin-

Jîeusj fe trouve dans la douzième Edition.
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D E C A D I.

T A

LEPIDOPT
Fig. a and b Expands two inches and- three

quarters,-

Upper fide. The Antenna are like

threads, about three quarters of an

inch long, and of a footy black co-

lour. On the front of the thorax is

a broad kind of ruff or cape which furrounds

the neck and covers the fhoulders. The Fho-

rax is crefted or crown’d with divers tufts of

liair, which defcending down the Abdomen
become lefs by degrees almofl; to the cnus:,

which is aifo furnifn’d with a fanlike tuft of

the fame fubdance. The Superior %vings are

of a fine dark foot colour, having lèverai

waved lines of light and dark browns crofling

each of them from the fedlor to the flip edge,

the v.'hole appearing like dark brown tabby.

About the center of each wing are two marks

which appear circular, and not unlike in

fhape to human cars. The hiferior wings

are alfo of a foot colour, having a lightiTh

tender bar which crofleth them from the

abdominal edge upward, and meeting with the.

fécond bar in the fuperior wing feem to corn-

pole one line with it : the portion ot the wing
betw^een this bar and the thorax is much
lighter than that beneath. The Fan edges of

the v/ings are Icolloped, and hath a pretty

broad fringe.

B. I.

E II A : Phalæna.

Fig. a ft? b Déployé fes ailes deux pouces ft?

trois quarts.

LE Defus. Les antennes font commfe
des fils, d’environ trois quarts de
pouce de long, & d’une couleur de
fuie noire. Sur le devant du corce-

let il y a une large efpece de pointe, qui en-

vironne le cou & couvre les épaulés. Le
derrière ou la partie fupérieure du corcelet,

elt crêtée ou couronné de diverfes touffes de
cheveux, qui defcendant vers Vabdomsn., di-

minuant & devenant plus courts par degrés,

prefque jufqu’a Vanus-, qui eft aufll couvert
d’une efpece de touffe dévantail de la meme
lubflance. Les ailes, fuperieures font d’une
belle couleur de fuie foncée

;
plufieurs lignes

ondées d’un brun clair & foncé qui les tra-

verfent, depuis le feéleur iufqu’au bord, le

tout paroit comme un tabis brun obfcur.

Vers le centre de chaque aile on trouve deux
marques qui paroiffent circulaires, & c|ui ne
different point en forme de l’oreille humaine.

Les ailes inférieures font auffi de l’une couleur

de fuie, ayant une barre foible clairatre, qui

les traverfant depuis le haut du bord abdomi-
nal, & rencontrant la fécondé barre de l’aiie

fupérieure
;
femble ne corfipolêr qu’une ligne.

La partié de l’aile qui fe trouve entre celle ci

& le corcelet, eft beaucoup plus claire que
celle de deflbus. Les bouts devantails des

ailes font découpées a languettes, & ont une
frange affes large fort agréable.

Under Le
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Under fide.
' Tht podpî are faort, the up-

per joints being; void of plumage appear hke

two points. The tongue is brown and lies

curled up in a fpiral form betA'cen the palpi.

All the wings are of a foot colour having a

-tender lightifli bar croffing the middle of

each
; all the fan edges have a border of a

light brown colour. They are taken in plen-

ty here, particularly in Kent ; it appears in the

month of Augulf and flies in the duflc of the

evening
;
but, its Natural Hiftory is entire-

ly unknown to us, it is called the old lady.

The male is fhewn at i3, and the female at b.

See Linn^us^ phal. noct. Maura.

Fig. c and d Expands one inch and three

quarters.

Upperfiide. The Antenna are about half an

inch in length, are pectinated, and of a light

brown colour. The Palpi are pretty long

and naked at their extremities. The eyes are

of a fine brown. The head., thorax and ab-

domen are of a light copper brown. The fiupe-

rior-wings are of the fitme colour, having two

neat double bars of a cream colour which crof-

feth each of them
; one lies about a quarter

of an inch from the thorax, the other about

the fame difcance from that at the flip edge -,

but the other end inclining obliquely ends on

the fecfiior edge near the tip. On the fhoulder

ligature is a fmall fpeck of a clear white,

from which to the middle of the vving, a

cloud of orange colour extends itfelf, where is

another white fpeck about the fame fize as

the former. The Fan edges are much angu-

lated. The Inferior wings are of a lightilh

brown and plain, no markings being vifible

on them. The Caterpillar feeds on willow

and fallow., is of a fine tranfparcnt green,

having a darkifii line down the middle of the

back, which reaches from the mouth to the

anus, with two other lines, one on each fide.

It changes to the chryfalis fcate in September,

and the moth appears in December. The
chryfalis

Le defifous. Les antennules font courtes, les

jointures fupérieures eftant dépourvues de

plumage, paroifîènt comme deux pointes.

La trompe efi; brune & tournée en fpirale, en-

tre les antennules. Toutes les ailes de ce

coté font d’une couleur de fuie, & ont une

barre foible clairatre qui en traverfe le mil-

lieu de chaqu’une. Tous les bouts devan-

tails ont une bordure d’une couleur brune

claire. Nous en avons dans ce pais une

quantité médiocre, & particulièrement en

Kent. Elles paroifiient dans le mois d’Aout,

& ne volent qu’a l’obfcurité du foir
-,

mais

leur hiftoire naturelle nous eft entièrement in-

connüe. On les appelle the old.lady, ou la

Vielle dame. Le male eft reprefenté a &
la femelle a h. Voyez Lin, phal. noct. Maura.

Fig. c E? d Déployé fies ailes un pouce iâ trois

quarts.

Le dejfius. Les antennes font environ un
demi pouce de long, & font formées en peig-

ne & d’un brun clair. Les antennules font

paflTablement longues & nues aux bouts. Les
yeux font d’une belle couleur brune. La tête,

le corcelet, & 1’ abdomen, font d’un brun de

cuivre clair. Les ailes fupérieures font de la

meme couleur, elles ont deux belles barres

couleur de creme qui les traverfent; l’une eft

apeu près un quart de pouce du corcelet, T
autre environ la meme diftance du bord, mais

de l’autre côté panchant obliquement finit

prés du bout du bord feéleur. Sur la ligature

V épaulé il y a une p.-tite tache d’un blanc

clair-, depuis laquelle jufqu’au millieu de 1’

aile, fe trouve une nuée de couleur dorange,

qui s’étend julqu’a une autre tache blanche,

a peu près de la meme grandeur. Les bouts

devantails font très angulaires. Les ailes in-

férieures font d’un brun clairatre & unies
j

n’y ayant point de marque vifible. La
chenille fe nourrit fur le faule, et eft d’un
beau verd tranfparent

; avec une ligne fonca-

tre au millieu du dos, qui court depuis la

bouche fiFoyl de V anus, & deux autres lignes,

une de chaque coté. Elle fe change en chry-

fialide en Septembre, & le phalene paroit en

Décembre.
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chryfalis is of a dull black having a ridge on

that part which contains the thorax like the

crelt of a helmet. This defcription is taken

from a female, it is called the herald. See

Linn, phal. bomb, Libatrin.

Décembre, Le chryfalide eft d’un noir trifte,'

& a une elevation fur la partie qui contient

le corcelet, femblable a une crête d’un cafque.

Cette defcription eft prife d’une femelle. Cet-

te phalene l’appelle the herald,, ou le Héraut,

Voyez Linn, fyfi. phal. bomb. Libatrix.

T A

Fig. I ând 2 Expands ten lines and an half.

U pperfide. The Jntenna are like fmall

hairs and about a quarter of an inch in

length. The eyes are brown. Lhorax and Jupe-

rior wings are of a fine ftraw colour, the latter

having two fmall brown fpots near the mid-

dle of each. On the Fan membranes is a

broad angular brown bar, the limbs of which

refts one on the upper the other on the lower

corner of the wing, the angular point ap-

proaching towards the middle of the wing.

The inferior wings are plain and of a light

brown. A female. The Underfide is total-

ly of a light brown Colour. I have not feen

It any where defcribed, it is called the clouded

ftraw.

Fig. 3 and 4, fthe female Expands three inches.

Upper fide. The Antenna of the female

are like fine thread, and about a quarter of

an inch in length. But thole of the male are

broadly peftinated for about half way, the

remainder towards the tips is naked, as if

ftriped of its comb-iike appendages. The
tyes are black. The head and thorax are

white, the latter having three fpots thereon

of a dark fhining blue-green colour. All

the wings are white, fprinkled all over with

a great number of dark green fpots which are

round

B, IL

Hones
Fig. I Cf 1 Déployé fes ailes dix fisêms & demi.

Le Defius. Les antennes font comme de

petits cheveux, & environ au quart de

pouce de long. Les yeux font brun. Le
corcelet & les ailes fupérieures d’une belle

couleur de paille fine j
les dernieres ont deux

petites taches brunes, vers le millieu de cha-

que aile. Sur les membranes devantails fe

trouve une barre large angulaire brune -, les

membres duqu’el reftent fur le bout, l’autre

fur le coin inférieur de l’aile, le point angu-

laire approchant près du millieu de l’aile.

Les ailes inférieures font d’un brun clair ians

aucun marques vifibles. Cette defcrip-

tion eft prile d’une femelle. Le dejfous eft

entièrement d’un brun clair. Je ne l’ai vüê

décrite nulle part. Elle s’appelle the clouded

ftraw,, ou la Faille nuée.

Fig. 3 fÿ 4, La femelle déployé fes ailes trois

pouces. Le male beaucoup moins.

Le d.ejfus. Les antennes de la femelle font

comme un filet fin, & environ un quart de

pouce de long
;
mais ceux du maie font beau-

coup peélinécs jufque vers le millieu, le relie

vers les bouts font nuds, comme s’il etoienc

depouilées de leurs apanages convenables.

Les yeux font noirs. La tete & le thorax,

font blanc, le dernier a trois taches d’un bleu

verd fonce & luifant. Toutes les ailes font

blanches, arrofées par tout d’un grand nom-
bres de taches rondes, d’un verd obfcur, &

les
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round, the larged of them which are fitu-

ated on the table membrane are about the cir-

cumference of fmall ihot. Thofe on the infe-

rior wings are lefs and paler, fome being hard-

ly vifible. The abdomen is white next the

thorax^ but the greatefl; portion toward the

anus is of a dark finning green nearly black.

Under fide. The eyes on this fide are brown
olive. It hath no tongue. The kgs are dark

blue. The Brecji is white. The abdomen

txuà ‘usings as on the upper fide, but much
paler. The Caterpillar feeds within ihe bo-

dies of young afh trees, and the moth appears

in Augull ; it is call’d the ‘ivocd leopard. See

Linn, fiyjl. phaL met. Eficuli.

Fig. 5 and 6 Expands an inch and three quar-

ters. The male much lefis.

Upper fiide. The Antenna are like fine

threads. The head., thorax and abdomen., are

of a pale brown. All the ‘usings are of the fame

colour, being covered over with a great

number of neat waved brown bars which lay

acrofs the wings, from the feclor edge to the

flip edge. Near the middle of each wing is

a Imall black fpeck which is placed on 'the

bar tendon
;
and it may here be oblerved that

moil fpecies of the Phalæna have a mark in

that place called by Linnæus ftigma. Round
the fan edges of the wings is a border about

an eighth of an inch broad, and of a lively

brown colour ;
along the middle of w'hich

runs a white ferpentine line. The male is

remarkable for two tufts of black hair one

on each of the abdominal edges. * Under fiide,

'rhe waved marks are not fo confpicuous on
this lide efpecially thole of the male, but the

black fpeck on the bar tendon is much
ilronger. It is taken' about the middle of

June near wood fides but is very fcarce here,

it is called ficoUopfisdl. 1 believe it to be a

iion-deicri_j^ t.

Fig.

les plus grandes, qui font fîtuées fur la table

membrane, font a pen pres de la circonfé-

rence d’un petit grain de plomb. Celles qui

fe trouvent fur les ailes inférieures ne font pas

fi grandes & plus pales -, il y en a qui a

peine font vifibles. L’ abdomen efi: blanc vers

le ccrcelet, mais la plus grande partie vers 1’

anus eft d’un verd foncé approchant le noir.

Le dejfious. Les yeux de ce coté font d’un

brun d’olive. 11 n’a point de trompe. Les
jambes font d’un bleu foncé. La poitrine efi;

blanche. L’ abdomen & les ailes comme en

defîus, mais beaucoup plus pale. La che-

nille fe nourrit dans les troncs des frenes

jeunes, & le phalene paroit en Août: on 1’

appelle the zvood leopard, ou le Leopard du
bois. Veyex Linn. fiyjt. phal. noct. Eficuli.

Fig. 5 éd 6 Déployé fies ailis un fonce L? trois

quarts. Le male beauccu pmoins.

Le dejfius. Les antennes refemblent a de fils

fins. La tète, le corcelet, & 1’ abdomen, font

d’un brun fort pale, preique blanc. Toutes
les ailes font de la meme couleur -, & font

couvertes d’un grand nombre de belles barres

ondées brunes, qui croifent les ailes depuis
le fiéfeur jufqu’au bord gliffant. Vers le

milieu de chaque aile fe trouve une petite

tache noire, qui efi; placée exaéternent fur la

barre du tendon ; & on peut ici obferver que
la plus part des efpeces de phalènes, ont une
marque dans le meme endroit appellee filigma

par Linné. Autour des bords devantails des

ailes, on trouve une bordure, d’environ un
huitième dun pouce de long, d’un brun vif,

au milieu de laquelle traverfe une ligne fer-

pentiae blanche. Le male efe remarquable
par deux touffes de cheveux noirs, une fur

chaque bord abdominale des ailes inférieures.

Le defifous. Les marques ondées, ne font pas
fi vifioles de ce coté que de l’autre -, fur tout
celles du male, mais la tache noire fur le ten-

don de la barre, eft beaucoup plus fort. On
la prend vers le milieu de Juin, & fe trouve
pour l’ordinaire près des bois, mais ell fort

i-are. On l’appelle ici the ficollop jhell, ou la

Coquille peigne. Je crois quelle n’eft pas de-

cri te.

Fig.
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Fig, 7 Expands five eighths of an -inch

^

Upper fide. The antenna are like fmall

hairs, and of a light brown colour. 7 lie

palpi are about the length of the thorax»

The head is broad laying flat againft the tho-

rax, the eyes ftanding apart. - T\\tFhorax is

very Ihort, and the abdomen long, both being

of a light brown colour. The wings, are of a

very Angular form and conftruftion, being

wholly devoid of thofe membranaceous parts

which appear fo very necelTary ia the fabri-

cation of the wings of other infefts ; fo that

the tendons appear like the Aides of a fan

when open and extended. Every tendon is

fringed on each fide, fo as to appear like

pinions, except the fhoulder tendon, which

hath it only on the inner fide. Each wing

hath fix of thefe featherlike tendons, they

are of a pale wainfeot colour. On each of

the fuperior wings, are two irregular clouded

bars of a dark brown colour, which run ac-

crofs them from the fedor to the flip edge..

The inferior wings have likewife fome fmall

disjointed bars which crofs the tendons, but

they are rather, fainter then thofe on the fu-

perior . wings. Under fide. This fide is to-

tally of a pale brown. There are two broods

a year of them, one in May, the other in

AuguA, and the moth is commonly' found

flying on the inlide our windows. It is call-

ed, though fallely, . Twenty plume. See Linn,

pha. Jhicita^ HexadaFyla..

Fig. 7 F'eploye fies ailes cinq huitièmes d'un

pouce.

Le dejfius. Les antennes font comme de
petits chevaux, & d’un brun clair. Les an-

tennules font a peu près de la longeur du cor-

celet. La tête eA large, & eA couche plate

contre le corcclet, les yeux étant a part.

Le corcelet eA fort court & 1’ abdomen long
^

ils font tous les deux d’un brun clair. Les
ailes font d’une forme & d’une conArudion
fort finguliere

;
< elles font entièrement dé-

pourvues de ces parties membraneufes qui

paroiffent fi neceffaires dans la fabrique des

ailes des autres infedes : de forte que les ten-

dons paroiflent comme des bois devantails

quand ils font ouverts et etendues. Chaque
tendon a une frange de chaque coté, de forte

qu’ils paroiffent comme des plumes, excepté

le tendon de l’epaule, qui la feulement, que
fur la partie intérieur. Chaque aile a Ax de

ces tendons en forme de plumes ;
ils font d’

une couleur de boiflérie pale. Sur chaqiv’

unes des ailes fuperieures, il y a deux barres

ondées irregulieres, d’un brun oblcur, qui
les parcourent depuis le fedeur jufqu’au bord.

Les ailes inférieures ont demem.e quelques pe-

tites barres demiffes, qui traverfent les tendons,

mais elles font plus pales que celles des ailes

fupérieures. Le defious. Cet coté eA totale-

ment d’un brun paie. Elles produifènt

deux fois l’année, l’une dans le mois de May,
& l’autre en Août, & la phalene fe trouve
pour l’ordinaire dans l’interieur des fenêtres.

On i’apelle quoique erroneulement tBe twenty

plume, ou le Vingt plume. l'Pyez Lin. phal.

Aliicita, Hexadabîyla.

T A B. m.

Fig. 1. T S the Twenty plume enlarged; a

A defeription of which was given in

the preceding table.

Lig.

!• T^ST le vingt plume groffi danc
nous avons donné la defcriptio.n

dans la table precedente.

E
Fig.
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Fig. 2. Early in the fpring I difcover’d a

number of thele feeding on the leaves of the

horehotmd.^ they appear’d like fmall peices of

wither’d leaves, and were fixed almofl: per-

pendicularly on one end. After I had view’d

them fome time, I perceiv’d each of them
contain’d a caterpillar, whofe manner of feed-

ing was briefly thus *, having fixed its cafe as

before defcribed, with the mouth or entrance

downward, by a ftrong fpinning, its next bull-

nefs is to eat through the upper fldn or mem-
brane to the flelhy part of the leaf on which

it feeds, having its head and part of its body
withinfide the leaf, between the upper and

lower membranes
j here it eats away the

fielhy fubltance as far as it can reach round,

for it never comes wholly out of its cafe.

AVlien it wants frefh it loofens its cafe, and

faftning it to fome approved place, proceeds

as before. It is fhewn in the plate at i>, of its

natural fize, and in the manner it creeps,

which is with its cafe ereft. Its colour is

white, having a brown head., and fome fpots

'of black on the back. It changes into chry-

falis within the cafe, and the moth appears at

the expiration of one month. The chryfalis

is of a pleafant nut brown, and not. above an

eighth of an inch in length, the part con-

taining the wings, extends greatly beyond

the abdomen, as fhewn at fig. 3. The moth

expands about five eighths of an inch. The
antenna are like fine hairs, above twice the

length of its body, and perfedlly ftraight; it

hath the faculty of laying them fo clofe to-

gether that they appear as united in one,

holding them flraight forward in a right line

with the body, like a fpear, as feen at fig. 5.

The head, thorax and abdomen are of a buff

colour. The fupericr wings ar^e very long

and narrow, the Fan edges deeply fringed,

they are totally of a buff colour having no

markings on them. The inferior wings are ot a

dufky brown, having a broad fringe alfo.

I’he legs are very fhort. I have given figures

of the caterpillar, chryfalis and moth, mag-
nified

Fig. 2. Un matin dans l’été, j’ay découvert

un nombre de cette efpece, fur les feuilles

du marrubium. Elles paroiffoient comme de

petits morceaux de feuilles fletriés, & etoientat-

tachées prefque perpendiculaires fur un coté.

Apres que fe leseüs examinées quelque temps;

je rn’apercû qu’elles contenoient chaqu’une

une chemille, qui fe nouriffoit de la façon

donc je vais rapporter en peu de mots. Ayant
fixe leurs etuis comme on a déjà décrit, la

bouche ou l’entrée en bas fur le deffus de la

feuille, par un filet fort : elles commencent
a manger a travers la peau fupérieure ou
membranes jufqu’a la partié charneufe de la

feuille, fur laquelle elles fe nouriffoient ; a-

yant leurs tetes & parties de leurs corps,

dans le dedans de la feuille, entre la mem-
brane de fieffus & celle de deffous ; ici elles

mangent la fubftance charneufe tout autour,

jufqu’ou elles peuvent atteindre; car elles ne

fortent jamais tout entièrement de leurs etuis;

quand elles cherchent de nouvelle nourriture

elles lâchent leurs etuis, & les attachent a

quelqu’ autre place
;

puis elles procèdent

comme déjà décrit. On montre par la plan-

che 6. leurs grandeur naturelle, & de quelle

maniéré elles rampent, qui ell avec leurs e-

tuis ériges. Leur couleur eft blanche, & la

tete brune, & quelques taches noires fur le

dos. Elles changent en chryfalide, dans le

dedans de l’etui, & la phalene paroit a l’ex-

piration d’un mois. La chryfalide eft d’un
brun de noifette fort agreeable, & pas audef-

fus d’un huitième d’un pouce en longeur. La
partie qui contient les ailes, fetend peaucoup
au de la de l’obdomen comme on le montre a

la figure 3. La phalene déployé fes ailes en-
viron cinq huitièmes d’un pouce. Les anten-

nes font comme de petits cheveux, & font

deux fois plus long que le corps, & parfaite-

ment droites ; elle a la faculté de les joindres

enfemble fi ferrées, qu’elles femblent unies

l’une dans l’autre ; les tenant debout en a-

vanr, dans une ligne droite avec le corps

comme une lance, telle q’uon le voit par la

%, fi-



( '5 )

nified that their parts may be the eafier dif-

cerned.

Fig. 6 Expands an inch and one eighth.

Upper fide. The antennæ are like fine

threads, and about half an inch in length.

The eyes black. The head., thorax and ab-

domen are olive, the latter having three fmall

tufts on the upper part. All the wings are

of a fine dark olive colour, having feveral

bars and waved lines of a darker colour,

which run acrofs them from the fedor

through both the wings to the abdominal

edge, of which the bar that crofieth the

middle of the wings is very broad. This

defcription is taken from a male. It appears

in April. It is confidered as a non-defcript.

The Olive Moth.

Fig. 7 Expands an inch and three planters.

Upper fide. The antenna are about the

length of the thorax, growing thick towards

the end or extremity like a club, but lefiening

from thence to a lharp point at the ends,

which turn a little outward, they are of a

fine brown colour. The eyes are of a deep

chocolate. The palpi and head are yellow.

The thorax is of a dark brown colour, hav-

ing two large yellow fpots of a triangular

form, one on oach fiioulder. The abdomen

is of a fine yellow, oxcept the middlemofl;

annulus which is brown, but that and the reft

ofthe Annuli are edged with black, Fh.tfuperior

wings

fig. 5. La tete le corcelet & I’obdomen font

d’une couleur faunatre. Les ailes fupérieures

font fort longues & fort étroits, les bouts de-

vantails profondément frangées, & d’une cou-

leur faunatre fans auqu’une marque. Les ailes

inférieures font d’un brun obfcur ;
ayant

aufli une frange profonde. L.es jambes font

fort courtes. J’ai donne des figures de che-

nilles, de chryfalides, & phalènes grofiis; afin

que leurs parties puifiént ce difcerner plus ai-

feiment. La Lance phalène.

Fig. 6 Déployé fes ailes un pouce éÿ un hui-

tième.

Le Dejfus. Les antennes font comme des

fils fins, & environ un demi pouce de lon-

geur. I^es yeaux font noirs. La tète., le

corcelet., & Vabdomen font couleur d’olive, le

dernier ayant trois petites touffes fur la partie

fupérieure. Toutes les ailes font d’une belle

couleur d’olive obfcure, & ont plufieures

barres & lignes ondées d’une couleur plus

obfcure, qui les traverfent, depuis le feéleur,

a travers les ailes fupérieures & inférieures,

jufqu’ au bord abdominal ;
celles qui croife

le milieu de -chaque aile eft fort large. Cet-

te defcription eft prife d’un male. Elles pa-

roiffent en Avril. Je la confidere comme
non décrite. Elle s’appelle Fhe olive moth.,

ou la phalene olive.

Fig. 7 Déployé fes ailés un pouce 6? trois

quarts.

Le Defies. Les antennes font apeu pre*

de la longeur du corcelet, & font epaiffes

vers l’extremité, comme un retrouce de che-

veux J mais diminue de la en pointe aux
bouts ou il y a une petite tournure en de-

hors ; elles font d’un beau brun. Ixs yeux
font d’une couleur de chocolat fort épais.

L.çs antennuies, & la font jaune. "Lt cor-

celet eft d’un brun obfcur ayant deux grandes
taches jaunes, d’une forme triangulaire, une
fur chaque épaulé. Uddbàomen eft d’ua
jaune fin, excepte l’anneau du milieu qui
eft brun, mais celui ci & les autres anneaux

font-
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’wlngs2st tranfparent Tike very thin horn, and

of the fame amber-like colour, they are long

and narrow efpecially near the fnoulders,

'I'he tendons with tire fringe on the fan edges

are of a deep gold colour. The tips are

clouded a little way, and appear opake *, a

cloud of the fame dark gold colour covers

the bar of each wing. The inferior wings

are alfo tranfparent, and the tendons and

fringes of the fame colour as thofe on the fu-

perior wings. The legs are alfo gold colour’d,

the hind ones being remarkable long and

large. It is called the Hornet moth from its

fimilitude to that infedt. The caterpillar

feeds within the body of the poplar tree,

changes into chryfalis about the 20th of

May, and the moth appears the middle of

July. I have given a drawing of the wings

of the hornet, that the wings of the one may
more eafily be compared with thofe of the

other. See Linn. fyjt. fphinx, Apiformis.

Fig. 8 Expands three quarters of an inch.

Upper fid.e. The antennae are black, and

clubed toward the ends, tapering to a point

at their extremities. The head and eyes are

black. In the front of the head juft below

the roots of the antenna are tv/o fmall filver

ftreaks, one on each fide. The thorax is

black and gloffy. The abdomen is long and

black, having four neat rings of yellow.

The anus is covered with a broad fanlike

tuft of hair which is alfo black. The fupe-

rior wings are long, very narrow and tranf-

parent like glafs, but they do not ftiine.

fan-membranes are half concealed with a

black cloud, which covers the end of each

wincT. The inferior wings are alfo tranfpa-

rent? The fringes are black. The caterpil-

lar feeds within the woody branches of the

eurranc tree during the winter. The moth

appears

font bordes de noir. . Les ailes fùpêrléurs font

tranfparentes comm.ede la corne fine, .& de

la meme couleur, elles font longues & e-

troites, principalement vers les épaulés.

Les tendons & les franges fur les bords de-

vantails, font d’une-couleur d’or foncée. Les
bouts font un peu ondées

; & paroilTent opa-

que j un nuage onde de, la meme couleur

que les tendons couvre la barre de chaque
aile. Les ailes inférieures font auflî tranf-

parentes, & les tendons & les franges d’une
couleur égalé a celles des ailes fupérieures.

Les pieds font auflî' de couleur d’or,' & ceux
de derrière remarquablement longs et larges.

On l’appelle the hornet moth, ou la phalène
frelon, par la fimilitude qu’elle à avec cet

infeéte. La chenille fe nourrit dans le troncs

du peuplier ; & fe change en chryfalide vers

le 20 de May, & la phalene paroit au mi-
lieu de Juillet. J’ai donné la reprefention

des ailes du frelon, afin que les ailes de i’ui

puiflent ce comparer plus aifement avec celle

de l’autre. Voyez Linn. fyf fphinx Apifor-
mis.

Fig. 8 . Déployé fes ailes trois quarts d’un pouce,

I .e Def'us. Les Antennes font noires, re-

troufsé vers les bouts et en forme de pyramide
appctilTant en une pointé vers les extrémités.

I^a tête et les yeux font noirs. Dans le front

de la tete exaélement deflfus les racines des
antennes on trouve deux petits traits d’argent

une de chaque coté. Le corcelet eft noir &
luftré. abdomen eft long & noir et a qua-
tre anneaux nets d’une couleur jaune. L’a-
nus eft couvert d’une large touffe de cheveux
en fiiçon devantail et noir. Les ailes fupé-

rieures font longues, fort étroites et tranfpa-

rantes comme du verre, mais ne luiffent

point. Les membranes devantails font a-

moitié cachées d’une nuée noire qui couvre
le bout de chaque aile. Les ailes inférieures

font auffi tranfparentes. Les franges font

noires. La chenille fe nourrit dans le de

dans
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appears in May. It is called the lefler hum*- dans des branches de grolcdllé pendant rhy-

ming bird, See Linn. fyft. fphinx. fuciformis, ver la phalene paroit en May. On l’appelle

the little humming bird, ou le petit colibri.

yoyez Linn. fyft. fphinx Fuciformis,

T A B.

Fig. c. Expands about three inches.

U pper fide. The antennæ are very lliort,

not being above an eighth of an inch in

length, and of a light brown colour. The
eyes are of a dark brown. The neck and

thorax are of the colour of yellow ocre.

The fuperior wings' are of a gold colour,.,

hawing divers ftains orfpots of'bright brown-

ihi red colour placed in various parts of'

them : but the moft remarkable is a kind of"

bar which arifing from the tips, crolTeth the

fair tendons to the flip edge : in fome fpecies'

this bar comes not quite fo low, for they vary

very much from each other, fo that two are

hardly to be found whofe markings are alike.

The inferior wings are of a dusky pale

brown, but towards the fan edges foften to

a reddifh tan colour. The abdomen is the

fame, being of a dusky pa’e brown towards

the thorax but foftens near the anus to a red-

difh tan colour. The male feen at d. is con-

fiderably fmal.er. The antennæ, head, tho-

rax and abdomen are in colour fimilar to the

female, but the wings are of a filver white.

Alining like fattin. The fringes are yellow.

I'he caterpillar is hatched from an egg very

fmall and perfectly round, it is of a dull white

like rice or virgin wax v/hen firfl; laid, but

in

F

IV.

Fig. c. Déployé fes ailes environ trois pouces,

L e DejTus. Les antennes font fort cour-

tes, n’ ayant pas plus d’un huitième

d’un pouce en longeur, et d’une couleur

brune ciairatre. Les yeux font d’un brun

clair. Le cou et le corcelet font de couleur

d’ocre jaune. Les ailes fupérieures font de

couleur d’or, et ont diverfes taches de cou-

leur rouge brunâtre vive, placées fur diver-

fes parties j mais ce qu’il y a de plus remar-

quable, efl; une efpece de barre qui venant

des bout crôiflè les tendons devantails jufqu’

au bord. Cette barre ne defeend pas tout a

fait fl bas dans quelques unes
;

car ces pha-
lènes varient beaucoup les unes des autres ;

deforte qu’a peinne peut-on en trouver deux'

qui ayent les memes marques. Les ailes in-

lérieures font d’un brun pale obfcur, mais

vers les bouts devantails elles s’adoucifîent en

couleur rougatre halée. L’abdomen efl: de-

meme que les ailes inférieures jufque vers le

corcelet et vers l’anus s’adoucit en couleur

rougatre halée. Le male qui fe voit a d, efb

conflderablement plus petit. Les antennes,

la tête, le corcelet, et l’abdomen font en cou-

leur femblable a la femelle, mais les ailes

font d’un blanc d’argent qui luit comme du
iàtim Les franges font jaune. La chenille

eil



in a few minutes after changes to a perfefl

black. The female in laying, difcharges

them from the ovarie with great force,

as a pellet is difcharged from a pop gun. The
caterpillar feeds on the roots of the burdock,

is of a cream colour and fomewhat gloffy.

The head is nut brown, on the back clofe

behind the head is a brown fliining mark of a

hard callous fubftance. It changes in May to

a dark brown chryfalis, as feen in the plate at

6, and the moth appears in June. It flies in

the dufk of the evening playing in fome one

particular fpot, over which it hovers up and

down a long time together in kind of motion

like a gnat. They particularly frequent

church yards, where they may be found in

plenty. It is called the Ghoft. See Linn,

fha. noSf, {HnmuU)

Fig. e Expmids an inch and one eighth.

Upperfuk. The antennæ are like fine

threads, and about three eighths of an inch

in length. The head and thorax are regular-

ly fprinkled with red yellow and black.

The fuperior wings are of a fine deep blood

colour inclining to crimfon -, acrols them

from the fedtor to the flip edge run feveral

irregular and broken bars of a yellowifli

white, particularly one near the tan edge

which runs parrallel with it in a ferpentine

form. About the middle of each wing is a

fmall round fpot of white, in the centre of

which is a black one. The inferior wings

are of a golden yellow colour, having a

broad border of black which covers almoll

half the wings. The fringes are yellow.

The abdomen is of a dark dufky brown, the

edges or fringes of the annuli being yellow

appear like rings. The fringes of the fupe-

rior

eft ecorre'e d’un oeuf très petit, & tout a fait

rond, et eft d’nn blanc trifle comme le ris

ou la cire vierge, quand elle fort de la coque ;

mais quelques minutes apres fe change en

beau noir • lorfque la femelle les pond elle

les defcharge de l’ovaria aucune grande force,

femblable a-une baie qui eft déchargée d’un

carabinne. La chenille fe nourrit fur la ra-

cine du bardane
; elle eft d’une couleur de

crème et un peu luftrée. La tête eft brun de

noix. Sur le dos exaétement derrière la tête

fe trouve une marque brune luifante d’une

fubftance calleufe dure. Elle fe change dans

May en chryfalide brune qu’on peut voir a

la planche 6, et la phalene paroit en Juin et

vole a l’obfcurité du foir, joüant dans un en-

droit particulier fur lequel elle voltige allant

et venant pendant long temps ; d’une efpece

de mouvement femblable a un moucheron.
Elles fréquentent particuLiéremer.t les cime-

tières, ou on peut les trouver en abondance.

On l’appelle the Ghoft.^ ou l’efprit. Le dejfous.

Ce coté eft d’une couleur brune fale. Voyez

Lin. phal. nodi. Hnmuli,

Fig. e, déployé fes ailes un pouce un huitième.

Le dejj'us. Les antennes font comme de

petits fils, et environ trois -huitièmes d’un

pouce en longeur. La tête et la corcelet font

régulièrement arrofés de rouge, de jaune &
de noir. Les ailes fuperiéures font d’une

belle couleur de fang, portant fur le cra-

moife. A travers depuis le fedeur jufqu’

au bord, il y a plufieurs barres irrégulières

qui les traverfent d’un blanc jaunâtre;

particuliérement une parallèle prés du bord

devantail, en forme ferpentine. Vers le mil-

lieu de chaque aile on trouve une petite

marque ronde blanche, dans le centre de la-

quelle on en trouve un autre noire. Les
ailes inférieures font d’un couleur jaune d’or,

et ont une bordure large de noir qui couvre

prefque la moitié de l’aile. Les franges font

jaunes. L’abdomen eft d’un brun obfcur
' foncée, les bouts ou franges des anneaux font

jaunes,
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rior wings are yellow alfo, having feven black

fpots on each. Ï confider it as a non-defcript.

The caterpillar is green and feeds on heath.

The moth appears in June. Under fide.

The body is of a pleafant light browT.. The
legs fpoted brown and white. The tongue

is brown. The fuperior wings are of a deep

brown, having a white fpot on the bar ten-

don. The inferior wings are marked faintly

like the upper fides. It is called the beautiful

yellow under wing.

Fig. f. ExpûAids about one inch and an half.

Upper fide. The antennæ are about one

eighth of an inch in length and thinly pe6li-

nated. The head and thorax are of a dark

orange. The abdomen is of a dudcy brown.

The fuperior wings are of a deep gold colour

having a bar of a yellowifli hue, edged with

brown, reaching from the tip to the flip-edge,

from whence turning fuddenly runs up to the

Ihoulder ligament, forming an angle whofe

point is on the middle of the flip.edge: with-

in this is another fmall angle, the limbs of
which proceeding from the fedor edge meet
in the middle of the wing. Along the fan-

edge clofe to the fringe are feven fmall duf-

ky fpots. The inferior wings are of a pale

dufky brown. Under fide. This fide is to-

tally of a pale dullty brown, the edges of the

wings being rather lighter than the parts to-

wards the body. It flies in the evening in June,
and is called the golden fwift. I have not
feen it any where delcribed. This defcrip-

tion is taken from a female.

Fig. g. Expands one inch and a quarter.

Upper fide. The antennæ are like fine

threads and are about a quarter of an inch

in

jaunes et paroifTent comme des bagues. Les
franges des ailes fupérieures font auffi jaunes

et ont fept marques noires fur chaqu’ une.

Je la confidere comme non décrite. Cette

defcription eft prife d’un male. La chenille

efl; verte et fe nourrit fur la bruyere. La
phaîene paroit en Juin. Le deffous. Le
corps efl d’un brun clair agréable. Les jam-
bes marquées de brun & de blanc. La trom-
pe efl: brune, et eft: en forme fpirale entre les

antennules. Les ailes fupérieures font d’un

brun couvert, et ont une marque blanche fur

le tendon de la barre. Les ailes inferieures

de ce cote ont une foible refemblance du
defTus. On l’appelle the beautiful yello-w un-

dertving., ou le beau jaune fous aile.

Fig. f, déployé fes ailes environ un pouce et demi.

Le dejfus. I^es antennes font environ un
huitième d’un pouce de long médiocrement

peélinees. La tête et le corcelet font d’une

couleur d’orange obfcure. L’ abdomen eft

d’un brun obfcur. Les ailes fupérieures font

d’une couleur d’or foncée, et ont une barre

de jaune bordée de brun, qui commence de-

puis le bout jufqu’au bord, et delà fe tour-

nant fubitement va jufqu’au ligament de T
épaulé, et forme un angle qui a la pointe

au milieu du bord. Dans le dedans de celle

ci il y a un autre petite angle
;

les membres
duquel procèdent du bord feéleur, et fe ren-

contrent au millieu de l’aile. Le long du
bord devantail près de la frange fe trouve

fept petite marques obfcures. Les ailes in-

férieures font d’une couleur brune pale et ob-

fcure. Le deffous. Ce coté eft entièrement

d’un couleur brune obfcure, les bouts des

ailes font plutôt plus claires que les parties

vers la corps. Elles volent le loir dans Juin,

et on l’appelle the golden fwift., ou 1’ hiron-

delle doré. Je ne l’ai vue nulle part décrite.

Cette defcription eft prife d’une femelle.

Fig. g, Déployé fes ailes un pouce et un quartd

Le dejfus. Les antennes font comme de

petits fils, et font environ un quart de pouce
de

f
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in length. The general colour of this moth
is a very light alh, almoll white, and all the

markings of a paleilli dirty brown. Acrofs

the middle of the fuperior wings is a broad

bar, the Tides of which are indented. In the

middle of this bar is a round white fpot hav-

ing a black one in its center. The inferior

wings are a little dusky on the fan edges,

and the fringes a little dentated. A male.

N. B. This moth is not the fame with the

ranunculus defcribed by Wilks, neither have

I feen it any-.where defçribed,

de long. La couleur generale de cette -pha-

lène eft de cendre claire prefque blanc, et

toutes les marques font d’un brun pale et

fale. A travers le millieu des ailes fupérieu-

res ce trouve une barre large, les cotes de

laquelle font dentelées. Dans le millieu de

cette barre, ce trouve une marque blanche

ronde et qui en contient un autre dans Ton

centre. Les ailes inférieures font un peu ob-
fcure fur les bords devantails. Les franges

font un peu dentelées. Cette defcription a

été prife d’un male. Note. Cette phalene

n’eft pas la meme que le Ranunculus décrit

par Wilkes. Ni je ne le trouve décrite nul-

le part.

TAB. V.

Fig. 1 . Expands one inch and a quarter.

U Pperftde. The antennæ are like fine

threads. The head and thorax are dark

brown. The abdomen is of a dirty brown-

ifti white. The fuperior wings are of a yel-

lowifh white, having a dark brown cloud on

the Ihoulder part, and a broadiih bar which

crofieth the wings on the fan membranes, ap-

pearing like lace-, the edge of this bar toward

the flîoulder is pale orange. The inferior

wings are a light brown, having a lightifh

bar along the fan-edges, in which are five

faintifh fpots. Thefe wings are dentated. Un-

der fide. This fide is a faint refemblance of

the upper. This defcription is taken from a

male. It flies in June, and is called the large

blue border’d. 1 have not feen it any where

defcribed.

Fig.

Eig. I. Déployé fes ailes un pouce et un quart.

Le Dejfus. Les antennes font en filets

fins. La tête, et le corcelet font d’un

brun obfcur. L’abdornen eft d’un blanc

fale et brunâtre. Les ailes fupérieures font

d’un blanc jaunâtre, et ont une nuée d’un

brun obfcur fur les parties des épaulés, et

une barre un peu large qui traverfe les ailes

fur les membrannes devantails et paroit com-
me de la dentele, le bout de cette barre vers

les épaulés eft couleur d’orange pale. Les
ailes inférieures font d’un brun clair, et ont

une barre blanchâtre le long des bords de-

vantails, dans laquelle font cincq marques
pales. Les ailes font dentelées. Le dejfous.

Ce cote a une refemblance approchante

du delTus. Cette defcription eft prife d’un

male. On la trouve en Juin. Je ne l’ai pas

vue décrite. On l’appelle the blue border'd,

ou le l>leu bordé.

Fig.
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fig. 2. Expands Kvo inches and one quarter.

Upper fide. The' antennæ are like fine

threads. The head and neck are light broy/n :

The thorax is dark brown. Tne abdomen is of

a deep gold colour. The fuperior v/ings aie

of a warm yellow brown, clouded with Ibades

of a deeper brow-n. A‘ narrow angulated bar

crofiTeth the wings within a quarter of an

inch of the fan-edge of a light brown colour.

The inferior wings are of an orange gold co-

lour, having a broad border on the fan-edges

near half an inch deep, and of a fine deep

velvet black. The fringes are orange colour.

Under fde. The fuperior wings are black

furrounded by a broad border of light brown.

The inferior wings are fimilar to their up-

per hides. The palpi, brealV, legs and ab-

domen a’^e cream colour. It hath a brown

fpiral tongue; It is called the broad bor-

dered yellow underwing.-. Flies in Augull

and is' very fcarce. I have not feen it any-

where deferibed..

-

Fig. 3. Expands one inch and three quarters.-'

Upper fide. The antennæ are like threads.

The palpi, thorax and fuperior wings, are

of a light purple or blofiom colour, beauti-

fully varigated -with dark brown Ikades. In

the center of each wing is a mark of a fil-ver

appearance refemblingthe letter Y, having the

tail a little feparated from the upper part.

The inferior wings and abdomen, are of a

liohtifn browm colour, bur towards the fan-

ecTges are much darker. The tliorax is

crefted. It is extremæly fcarce. Under fide.

This fide is touliy of a light browm colour.

1 he fringes are afh colour. It was fent me

by a gentleman in Yorkfhire and is an un-

doubted non-defeript. N. B. The above de-

fenbed is a different fpecies from the Phalena

> )

Fig. 2.- Déployé fes ailes deux pouces et un.

quart.

I.e dejfus. Les antennes font comiue de

petits fils. La tête et le cou font d’un brun
clair. Le corcelet eit brun obfcur. I/ab-

donien eft? d’une couleur d’or foncé. Let
ailes fupérieures font d’un -brun jaune vif,

couvert en nuage de brun plus foncé. Une
barre étroite angulaire crodTe les ailes d’un

quart de pouce du bord devantail, d’une

couleur brune clair. Les ailes inférieures

font d’une couleur d’orange d’or, ayant une
bordure large fur les boucs devantails apeu

près d’un demi pouce de profondeur, et d’un

beau velour noir. Les franges font couleur

d’orange. Le dejfous. Les ailes fupérieures

font noires, environnées d’une bordure large,

d’un brun clair. Les ailes inférieures font

d’orange avec une bordure large de noir. I.es

antennuies la poitrinne les pieds et l’abdomen

font couleur de creme. Elle a une trompe
fpirale et brune. On l’appelle the broad ber^

dered yellow underwing., ou le borde large fous

aile jaune. Elle vole en Août et eft fort

rare, je ne l’ai vue décrite dans aucun
endroit.

Fig. 3 • Déployé fes ailes un pouce et trois quart.

Le dejfus. Les antennes font comme de

petits fils. Les antennuies le corcelet et les

ailes fupérieures font d’un pourpre claire ou
couleur de fleur

;
agréablement bigarré de

teints dombres bruns obfcurs. Dans le centre

de chaque ailes on trouve une marque d’ap-

parance d’argent, qui refemble a la lettre Ÿ,
qui a la queue un peu ieparée de la partie fu-*

périeure. Les ailes inférieures et l’abdomen

font d’un brun dairatre, mais vers les bouts

devantails font beaucoup plus noir. Le cor-

celer eft crêté, I,e dejfous. Ce coté elt en-

tièrement d’une couleur brune claire. Les
franges font couleur de cendre. Il me fut

envoyé par un gentlehomme du comté
de York, et il n’elt certainment décrit.

Re-
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Interrogationis of Lmnæm^ which fee page.

844. No. 129. of that author.

F'ig. 4* Expands an inch and a quarter.

Upper fide. The antennæ are pedinated.

The Thorax is dark brown. I could not

perceive any tongue. The fuperior wings are

of a deep yellow, having a border of black
on the fan edges about an eighth of an inch

deep. The inferior wings and abdomen are

alfo of a deep yellow, but the fringes are not
fo dark. Under fide. The head, body and
legs are of a yellow olive colour. The fupe-

rior wings are deep yellow, being finely

powdered with black fpecks. The inferior

wings are alfo yellow, and freckled or pow-
dered with fmall black ftrokes parellel to

each other. Down the middle of every

membrane is a ftripe of white. There are

two broods a year of this moth -, one in May,
the other in Auguft. It is called thtfrojied

yellow, I cannot find it any where defcribed.

This defcription was taken from a male.

Fig. 5. Expands an inch and an half.

Upper fide. The antennæ are like fine

threads. The head and thorax are brown.

The neck is bordered with white. The fu-

perior wings are dark brown, beautifully

variegated with light afli colour, not eafily

defcribed. The inferior wings and abdomen

are light brown, having no markings on

them. Under fide This fide is totally of

a light brown. It hath a fpiral tongue.

This defcription was taken from a male. It

is an undoubted non-defeript.

Eig. 6. Expands an inch and an half.

Upper fide. The antennæ are like threads.

The head and thorax are of a dark dirty

brown.

Remarque. L.e defius décrit eft une efpece
differente du Phalena interrogationis de Lin-
naus, lequel voyez dans la page 844. No.
129.

Fig. 4. Déployé fes .ailes un pouce et un quart.

Le dejfus. Les antennes font pedinées.
Le corcelet eft brun obfcur. Je n’ai pu m’
appercevoir d’aucu’une trompe. Les ailes

fupérieures font d’une jaune foncé, et ont une
bordure de noir fur les bouts devantails d’

environ un huitième de pouce de profondeur.
Les ailes inférieures et l’abdomen font de la

meme couleur jaune foncée mais la bordure
fur le bout devantail n’eft pas fi foncé. Le
dejfous. La tête le corps et les jambes font de
couleur jaune d’olive. Les ailes fupérieures

font jaune foncé, et joliment poudrées de
taches noires. Les ailes inférieures font
jaune, et pleine de rouffeurs ou poudrées de
petites marques noires parallèles les unes aux
autres. Au bas du milieu de chaque mem-
brane fe trouve une raye blanche. Il y a
deux couvées en l’année de ces Phalènes, P
une en May & l’autre en Août. On l’appel-

le the f

r

ofted yellow, ou le jaune gelé. Je ne
la trouve décrite nulle part. Cette defcrip-

tion a été prife d’un male.

Fig. 5. Déployé fes ailes un pouce et demi.

Le deffus. Les antennes font comme de
petits fils. La tête et le corcelet font

brun. Le cou eft bordé de blanc. Les
ailes fupérieures font d’un brun obfcur,
agréablement bigarré de couleur de cen-
dre claire, pas aifé a décrire. Les ailes

inférieures et l’abdomen font d’un brun clair,

fans aucu’une marque. Le dejfous. Ce coté

eft entièrement d’un brun clair. Elle a une
trompe fpirale. Cette defcription eft prife d’

un male. Elle n’eft certainment point dé-

crite.

Fig. 6 . Déployé fes ailes un pouce et demi.

Le dejfus. Les antennes font comme des

fils. La tête et le corcelet font d’un brun

obfcur
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brown. The fuperior wings are white, hav-

ing a dark brown fpot covering the flioulder

part. Near the middle of each wing is a

triangular fpot of dark brown having one

of its fides fituated on the fedor edge, and

one of its angles approaching the center of

the wing. Along the tan edge of each

wing is a broad border of the fame, having

a gap or vacancy about the middle part,

forming a fquarifh white fpot. The inferior

wings are allb white having a paleifli brown

border along the fan edge, and feveral other

waved tender bars crofling the wing parallel

thereto. The abdomen is alfo white. Un~

derfide. The head and eyes are dark brown.

It hath a fpiral tongue. The fuperior wings

are of a paleifh dirty brown, having a whit-

ifli bar crofilng each of them, within a fixth

of an inch of the fan edge. The inferior wings

are white, having a few dark waved lines

crofling them, and a longifh black fpeck in

the center of each. This defcription was

taken from a female. Taken in the month

of June. It is called the CUfden Beauty.

Fig. 7. Expands one inch and a quarter.

Upper fide. The antennæ are pedinated.

The eyes are black. The head and thorax

are dark brown. The fuperior wings are al-

fo dark brown, having fome marks of a

brownifli white colour, which proceeding

from the thorax to the middle of the wing,

appear like branches of a tree, or rather like

the antler of a Hag. The inferior wings

and abdomen are of a dark brown, not hav-

ing any vifible markings on them. It was

fent me by Mr. Bolton of Hallifax in York-

fhire, to v/hom I am obliged for many fa-

vours of this kind. fihe antler. Under fitde.

This fide is totally of a lightifh brown, but

dark-

obfcur et fale. Les ailes fupérieures font

blanches, et ont une marque brune übfcure

qui couvre la partie de l’epaule. Près du mi-

lieu de chaque aile, il y a une marque trian-

gulaire de la meme couleur, qui a un de Ls
cotés fitué fur le bord fedeur, et un de fes

angles qui approche le centre de l’aile. L.e

long du bout devantail de chaque aile on
trouve une bordure large, qui a une ouver-

ture vers la partie du milieu qui forme une
marque blanche carrée. Les ailes inferieures

font aufli blanche et ont une bordure brune
pale le long du bout devantail et plufieurs

autres barres ondées foibles qui croifent l’aile

parallèlement. L’abdomen eft aufli blanc.

Le dejfious. La tête et les yeux font d’un

brun obfcur. Elle a une trompe fpirale.

Les ailes fupcrieures font d’un brun pale, et

fale, et ont une barre blanchâtre qui les croi-

fes chacu’une -, de la diftance d’un fixieme

d’un pouce du bout devantail. Les ailes in-

férieures font blanches, et ont quelques lig-

nes obfcures et ondées qui les croife, et une
tache noire dans le centre un peu longue.

Cette defcription eft prife d’une femelle. On
la prend dans le mois de Juin, et on l’ap-

pelle the Cliefidcn heauty., ou la beaute de

Cliefden.

Fig. 7. Déployé fies ailes un pouce et un quart.

Le dejfus. Les antennes font pectinées.

Les yeux font noirs. La tête et le corcelet

font d’un brun obfcur. Les ailes fupérieures

font aulTi d’un brun obfcur, et ont quelques

marques d’une couleur blanche brunâtre, qui
en procédant du corcelet jufqu’au milieu de
l’aile paroiflTent comme les branches d’un ar-

bre, ou plutôt, comme les andouilliers d’un
cerf. Les ailes inférieures et l’abdomen font

d’un brun obfcur, et n’ont aucu’une marques
vifibles. Elle me fut envoyée par Mr. Bolton
de Hallifax au comté de York, a qui je fuis

redevable de plufieurs faveurs de cette efpece.

The antler^ ou l’andouiller. Le defifus. Ce
COty
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darkiHi near the edgés of the tvings. All the

fringes are light brown. A male.

Fig. 8. Expands aient an inch and one eighth.

Upper fide. The antennæ are like fine

threads. The eyes head and thorax are the

colour of cork. The fiiperior wings are of

a fine copper brown, on the feefior edge of

each are two triangular yellowifii-whice fpots,

the firft about the lixth of an inch from the

fltoulder, the fécond about the fame diftance

from the firft. The inferior wings and ab-

domen are of a pale dirtyifti brown, without

any vifible markings thereon. Under fide.

The palpi are of a buff colour, having a

fpiral tongue between them. The breaft,

legs, and abdomen of a very light brown.

The fuperior wings are of a lightifti copper

colour, but the middle parts are darker. On
the fedtor edge, within about an eighth of an

inch of the tip, are two fmall whiteifla fpots.

The inferior wings are of the fame colour as

on the upper fide. It is called the white fpot-

ted pinion. The Caterpillar feeds on elm

leaves, changes to chryfalis the latter end of

June, and the Moth appears the begining of

July. I believe it has no where been de-

feribed.

cote eft; tout entier d'un brun clairatre, mais

plus obfeur pres du bout des ailes. Toutes
les franges font d’un brun clair. Cette de-

feription a été prife d’un male.

Fig. 8. Déployé fes ailes environ un pouce et- un

huitième.

Le d.ejfus. Les antennes font comme de pe-

tits fils. Les yeux la tété et le corcelet font

couleur de liege. Les ailes fupérieures font

d’un beau brun de cuivre. Sur le bord lec-

teur de chacu’une fe trouve deux marques
triangulaires d’un blanc jaunâtre, la premiere

eft: de la diflance d’un fixiéme d’un pouce de
l’epaule, et la fécondé de la meme diftance

de la prémiere. Les ailes inférieures, et 1’

abdomen font d’un brun pale et obfeur fans

aucu’une marque qui y foit vifible. Le def-

fous. Les antennules font d’une couleur de
buffle, et ont une trompe fpiralé entre elles.

La poitrine les jambes et l’abdomen font d’

un brun fort clair. Les ailes fupérieures font

d’une couleur de cuivre clairatre -, mais les

parties du milieu font plus obfcures. Sur le

bord feéleur environ le huitième d’un pouce
du bout -, fe trouve deux petites marques
blanchâtres. Les ailes inférieures font de la

meme couleur que celle de delfus. On l’ap-

pelle the whits /potted pinion., ou le blanc
pignon marqué. La chenille fe nourrit fin-

ies feuilles de l’orme, et fe change en chry-
lalide a la fin de Juin, et la phaiene paroit

dans le commencement de Juillet. Je crois

qu’ elle n’a jamais été décrite ailleurs.

T A

Fig. 3. Expands about half an inch.

JJPpcrfde. The Infeét is enlarged at fig. i.

as viewed through a Microfeope. It

has no antennæ, tongue, chaps, or probofeis,

that

B. VI.

Fig. 3. Déployé fes ailes environ un demi pouce.

Le De/jiis. Cet infeéle eft groffi a la fig.

1. comme vue au microfeope. Il n’a

point d’antennes langue mâchoires ou trompe

que
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that I coiiid difcover. The head is flat, and

veiy thin. The eyes on the upper fide the

head, appear in the form of crefcents. The
head is immovable. The thorax is gibbofe

and thick. The abdomen cr flfts of nine

annuli, at the extremity of which are three

hair like tails. I'he legs, which are fix

in number, are long and flendcr. The
wings, which are large and ample, are of a

deadifli white, very thin and tranlparent, and

no more than two in number. I know not

what genus this refers to, as the generical

charafters anfwereth to none in Linnæus’s

Syftema, but in my opinion it is an ephemeron.

It flew within fide iny window.

Fig. 2. Expands one inch and a quarter.

Upper fide. The palpi are long, and turn

upward. The thorax and fuperior wings are

of an umber colour-, the latter having, three

black lines crofling each, from the fector to

the flip edge-, that which crofleth the middle

of tlie v/ing being crooked. The inferior

wings are fomewhat light. This moth is rcr

markable for two tufts, or feather like appen-

dages, which proceed from the breaft, and
protrude themleives out beyond the head. It

hath formerly been falfly called û\t fanfooted.

I have not feen it any where ceferibsd.

Fig. 4, Expands t'wo inches.

Upper fide. The antennæ are like threads.

The ihorax is of a dark brown, and crefted,

I'he fuperior wings are alio of a dark brown,

having towards their extremities a fpot of about

a quarter of an inch fquare, which appears

of a brafly hue. The abdomen and inlerlor

wings are of a lightifli yellov/ brown. This
is the firfl I ever faw. It was taken in June,

it hath a fpiral tongue. The fcarce burnijhed

hrafs.

Fig. 5. Expands one inch and an half.

Upper Jide. The antennæ are like fine

threads,

que fe pouvois découvrir. La tête efl platte

et fort mince. Les yeux fur le defiTus de la

tête paroiffent en forme de croiffants. La tête

elt immobile. Le corcelet efi: boflli et gros.

L’abdomen efl: composé de neuf anneaux a

l’extremité defquels il fe trouve trois queues

comme des poils. Les pieds au nonbre de fix

font longs et déliés. Les ailes font deux,

grandes et etendues, d’une couleur blanche ob-

feure, fort minces et tranfparentes. Je ne feai

pas a quel genre remettre cet infeéle comme fes

caraéteres generiques ne repondent à aucun
dans le fyfteme de Linné mais en mon opinion,

il efl; un ephemeron. Je lay pris volant fur

ma fenetre.

Fig. 2“ Déployé fies ailes un pouce et un quart.

Le defjus. Les antennules font longues et

tournent par haut. Le corcelet etles ailes fupe-

rieuresfontcouleurd’ombre,et les ailes ont cha-

cune trois lignes noires qui les traverfent du
bord tranchant au bord glilfant, celle qui

traverfe le milieu de l’aile étant courbee.

Les ailes inférieures font d’une couleur plus

claire. Cette Ehalene efl; remarquable.pour^

deux touffes de plumes qui procedent.de la

poitrine, et s’allongent au delà de la tête. Au
tems pafsé on la nomma faulfement le fanfoot-

ci, ou pie en éventail. Je ne la trouve au-

GUücment décrite.

Fig. 4. Déployé fies ailes deux pouces.

Le dejfus. Les antennes font en filet. Le
corcelet efl brun obfcur et en crete. Les ailes

fuperieures brun obfcur ayant vers leurs ex-

trémités une tache environ un quart d’un
pouce en carre qui paroit couleur de bronze.

L’abdomen et les ailes inférieures font brun
jaunâtre claire. Cefl le premier que jay
jamais vue. Il fut pris en Juin. Il a une
langue fpirale. Je le nomme thefcarce burnijhed

hrafsy le bronze'eclairci rare.

Fig. 5, Déployé fes ailes un pouce et demi.

Le dejfus. Les astenues font en filets fins

et

H
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threads, and the moth is totally of a darkifh

green. The fuperior wings hath two darkifh

lines crolling the middle of each, which, foft*

ening gradually towards each other, appear to

compofe a bar better than a quarter of an inch

broad. In the center of the wing, is a fmall

black dot. The inferior wings hath a diwrk

line eroding the middle of each, Tt is called

the green carpet. It hath no tongue. I can-

not find it any w'here deferibed.

Fig. C\ Expands one inch mid a quarter.

‘Upper fide. The antennæ are like fine

threads, d'iie head, thorax, and abdomen
are black. The fuperior and inferior wings
are white, having the fan and fe6lor edges

covered with large fpots, or clouds of black.

It is called the clouded border., and is found
in woods the end of June. I have not feen

it any where deferibed.

Fig. 7. Expands one inch and a quarter.

Upper fitde. Tlie antennæ are like fmall

threads. The fuperior wings are each as di-

vided into three portions. The firft towards

the thorax, is of a darkifh brown, edged with

a darker bar of black. The fécond, or mid-
dle, is of -a pale brown. The third, or outer

]>ortion, is alfo of a dark brown, edged to-

wards the body, or thorax, with a double line,

which towards the feftor edge are united in

one undulated line, appearing like a long nar-

row flag, called a dreamer. It hath a fpi-

ral tongue. They are found, by beating the

hedges about the end of April. I have not

feen it any where deferibed. It is called the

Jîreamer.

et la phalene eft entièrement d’une couleur

verdâtre foncée. Les ailes fupérieures ont

deux lignes obfcures traverfant le milieu de

chaque aile lesquelles s’adouciftant, envers

l’une l’autre paroififent former une barre au

delà d’un quart d’un pouce en largeur. Dans
le centre de l’aile, il y a un point. Les ailes

inférieures ont une ligne obicure qui traverfe

le milieu de chacune. Elle s’appelle the green

carpet., ou le tapis vert. Elle n’a point de

langue et je ne la trouve décrite.

Fig. 6. Déployé fies ailes un pouce et un quart,

lie defiiis. Les antennes font en filets fins.

La tête, le corcelet, et l’abdomen font noirs,

Les ailes fupérieures et inférieures font blan-

ches ayant les bords deventail, et les bords

tranchants couverts de grandes taches ou

nuages noirs. Il s’appelle the clouded border.,

ou le bord nebulé etfe trouve dans les bois a la

fin de Juin, Je ne le trouve aucunement décrit.

Fig. 7. Déployé fies ailes un pouce et un quart.

Le defijus. Les antennes font comme des

petits filets. Les ailes fupérieures font divifeés

en trois portions. I^a premiere portion vers

le corcelet eft de couleur brune foncée bordée

d’une barre noire. La fécondé ou du milieu

eft brun pale, La troifieme, ou portion ex-

térieure eft aulTi d’une couleur brune foncée

bordée vers le corps ou corcelet d’une ligne

double, laquelle vers le bord tranchant eft u-

nie dans une feule ligne ondulée, et paroit

comme un pavillon ou banderole. Il a une lan-

gue fpirale. Ils font trouves en frappant les

haïes vers la fin d’Avril. Je ne le trouve dé-

crit. Il s’appelle the Jlrearner., ou la Bande-

role.

TAB.
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T A B. ViL

D I P 1’ E R A : Taeani,

A vsing'of the T'ïihani <Lvlth its ‘Tendons
^
cc.refuVg delineated.

Generical Cfiaracters. .

The head of a tahanus is large and flat., flomething like a button. It is concave on the hack^ or

hinder part., flo as to admit the neck and thorax. The eyes have not the furrounding fillets. The

mouth is armed with two fharp horny points., with which it wounds rr pierces the fldm of tlofe

animals on which, it fettles., t'o the quick -, at which time thefe points, parting zvith great Jirength,

open the wound, fo as to admit its tongue, zvhich is alfo conipofed of a firong horny fubftance, boT

low, and floarp pointed, but furnifhed with two fpcngy lips. This the infedl flrikes into the wound,

and drinks the blood iffuing therefrom. This îs performed fo nimbly, that the infedl is no focner

fettled, but the blood is feen to ftart from the wound. The v»’ings are marginated quite round.

The abdomen is compofed of fleven annuli, excliijive oft the anus. They have not the ftemmata, or

little eyes. The male is difleovered by the eyes meeting together. The length oft each infledt is taken

frotn the frontlet to the anus.

Une aile de Taon avec fies tendons, foigneufement figurée.

Caractères Generaux.
Ta tête fiun taon ejl grande et platte quelque chofie fiemblable a un bouton, elle ejl concave en ar^

riere, pour admettre le col et le corcelet. Les yeux nPnt point leur cercles ou bandeaux qui les am
tourent. La bouche ejl armée de deux pointes aigues, qui tient de la nature de la corne, avec lef-

quelles il hleffe, ou perce la peau de ces animaux, fur lefquels ilfe fixe, jufftdau vif, au meme tems

ces pointes s'"écartant avec unde grande force ouvrent la plaie de telle maniéré que d'admettre fia lan-

gue, qui ejl aujfii compofiée d'une fiubjlance qui tient de la nature de la corne très forte, elle eji creufie,

pointue, et fournie de deux levres fipongieujes. Cet infiedîe perce fia langue dans la plaie, et boit le

fiang qui coule. Il le fait avec tant de legereté, qu'aujjitot opiil fe fixe, on voit le fang couler de la

plaie. Les ailes ont les bords tout a fait ronds. L’abdomen eft compofié de fiept anneaux, exclujîf

de l'anus. Ils n'ont point les ftemmata, ou petits yeux. Le male fie reconnoit par les yeux ajii je

joignent. La longuer de !infiedîe eft prifie du front a l'anus.

Bovinus. Fig. 1. Meafiures twelve Unes.

The thorax is of a lightifh dirty brown,
having four dark lines thereon. T!ie

wings are clear. The abdomen is black, down
the middle part are fix triangular fpots of a

light brown, between thefe and the fides is a

line of larger fpots of the fame colour, and of
an uncertain fprm. This is a male. See Lm-
naus, tab. 4.

BoviKus. lig. I, Longueur douze lignes.

Le Cor-cclet dld’unecouleurbrunfaleclairc

ayant quatre lignes obfeures. Les aites

fo.nt claires. L’abdomen noir, le long dü milieu

font fix taches triangulaires brunes claires, en-

tre elles et les côtes il y a une rangée de ta-

ches plus grandes de la meme couleur et irre-

gulieres. Cet infede dépeint di un male.

Voyez Linné, tab. 4 .

Tro- Tro-
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I'ropicüs. Fig. 2. Meafures nine lines.

The thorax is of a dirty brown. The ab-

domen hath a broad black lift down the up-
per part, from the thorax to the anus, along

the middle part of which are placed four or

live yellowifn fpots. The fides of the abdo-

men are covered with orange colour. The
voings are of a fmoaky tinge, having a brown-
ifli fpot on the fedlor edge. This was a male.

See Linn. tab. 14. The caterpillar feeds un-
der ground in moift woods, and is a great

plague to horfes in the furrounding meadows,

Sanquisorba. Fig. 3. Meafures rnne lines.

The eyes are of a brownifti orange colour.

The thorax and abdomen are of a brownifti

olive. The latter, having a large oblong fpot

on each hip, of an orange colour. The sjoings

are clear, and their fedtur edges orange colour.

This was a female. I have not leen it any

where delcribed.

Autumn-alis. Fig. 4, Meafures nine lines.

Tire thorax and abdomen are of a lightifh

dirty browm. The former having fome dark

markings tlrereon, and the latter having three

whitifli fpots on each annulus. The antennæ

are long. The Mugs are clear. This was

a female. The fore legs of this tabanus and

the fanguiforba appear to have a joint more
in them, than in any other of the tabani. See

Linnunis^ tab. 5.

Nueilosus. Fig. 5. Meafures fe-ven lines

and an half.

The antennm are about one line and an half

in length. The eyes are of a molt beautiful

green, i’potted with a lovely red. The thorax

IS dark and glofty, having three black ftreakes

thereon, meanly covered with hair of a norange

colour. The wings are white, or tranfparent,

havingoneach three large black cloud like Ipots,

which m the male almoft totally covers them.

The

Tropicus. Fig. 2. Longueurneuf lignes-.

Le corcelet eft brun fale. Uabdomen a

une bande large et noire qui court le long

de la partie fupérieure du corcelet a l’anus,

fur le milieu duquel quatre ou cinq ta-

ches jaunâtres font placées. Les cotes

de l’abdomen font couverts d’une couleur

d’orange. Les ailes font de couleur de

la fumée, avec une tache brunâtre fur le bord
tranchant. Cet infedte etoit un male. Voyez
Linné, tab. 1 4, la chenille fe nourrit fous terre

en des bois moites, et font des grands tour-

ments aux chevaux dans les prairies voifines.

Sanguisorba. TTg. Longueur neuf lignes.

Les yeux font d’une couleur brunâtre

orange. Le corcelet et Vabdomen brunâtre

olive, le dernier ayant une grande tache ob-

longue fur chaque hanche couleur d’orange.

Les ailes font claires et leurs bords tranchants

couleur d’orange. Cet infeéle etoit une fe-

melle. Je ne le trouve décrit, par aucun au-

teur,.

Autumnalis. Fig. 4. Longueur neuf lignes.

Le corcelet et Vabdomen font de couleur

fale brune claire, le premier ayant quelques

marques foncées et le dernier trois taches

blanchâtres fur chaque anneau. Les an-

tennes font longues. Les ailes claires. Cet

infecte etoit une femelle. Les pieds de de-

vant de cette efpece et du fanguiforba paroif-

fent avoir une articulation plus que les autres

efpeces de tabani. Voyez Linné., tab. 5.

Nubilosus. Fig. 5. Longueur fept lignes et

demi.

Les antennes font environ un ligne et demi

en longueur. Les yeux font d’une très belle

couleur verte tachetés d’une très belle couleur

rouge. Le corcelet eft de couleur o'ofeure,

et luftré, avec trois lignes noires foibiement

couvert de. poil couleur d’orange. Les ailes

font blanches ou tranfparentes, avec trois

grandes taches noires comme des nuages, fur

chacune
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The abdomen is of a dark brown, having a chaqunc qui dans l’infe(^_e male les couvrent
large orange coloured fpot on each hip, and prelque entièrement. YJahàomen eft brun
a Imail round one between them on the up- fonce ayant une grande tache couleur
per part. Tlie legs are black. This was d’orange fur chaque hanche, et une autre

a female. They are taken in June, and are of- tache petite ct ronde entre elles fur la partie

ten found feeding in flowers. feperieure. l>es pieds noirs. Cet infede

etoit une femelle. Ils font pris en Juin, et

généralement trouvés fe nourrilTant fur les

fleurs.

Sangisuga. Fig. 6. Meafures eight Unes.

T\\t antennæ are about two lines in length.

The ihorax nearly black, having three white-

ifh lines on the upper part. The wings are

of a dark dufty colour fpeckled all-over with

whiteifla fpecks. The abdomen is alfo of a

dark dufty black, having a whiteifti line or

lift down the middle from the thorax to the

anus, and a fmall fpot of the fame colour on

each fide every anulus. The margin of each

anulus is alfo whiteifti. This was a female.

They are found in June,

Cæutiens. Fig. 7. Meafures five lines.

The antennæ are in length about one line.

The thorax of a dark dirty brown, without

any markings thereon. The wings are brov/n

marbled with white. The abdomen is of a

dark brown, having two whiteifh fpots on

each anulus incircled with black. The legs

of a light brown clouded like tortoifefticll.

7'his was a female. See Linn. Fab. 1 7.

Pluvialîs. I'ig. 8, Meafures four lines.

The antennae are long, meaftiring about

two lines, the roots thick and globofe. The
thorax is black, with three whiteifti lines

thereon. The abdomen is blackifti, or rather

of a dufty brown, having two whiteifti fpots

on each anulus incircled with black. The
wings are lead colour freckled with white.

This was a female. See Linn. Fab. tO.

Sanguisuca. Fig. 6. Longeur huit lignes.

Tes antennes font environ deux lignes en
longeur. Le corcelet prefque noir, ayant

trois lignes blanchâtres fur la partie fupe-

rieure. Les ailes font d’une couleur terreftre

obfcLire marquetées partout des marques
blanchâtres. L’ abdomen eft aufli d’une cou-
leur terreftre noire, ayant une ligne ou bande
blanchâtre qui court au milieu, du corcelet

a l’anus, comme aufli une petite tache de la

meme couleur de chaque cote de la bande,

lur chaque anneau, et les bords des anneaux
font blanchâtres. Cet infeéle etoit une femelle.

Ils fe trouvent en Juin.

Cæutiens. Fig. 7. Longeur cineq. lignes.

Les antennes font environ une ligne en lon-

geur. Le corcelet d’une couleur brune ter-

reftre foncée fans aucunes marques. Les
ailes font brunes marbrée de blanc. L’ ab-

domen eft brun obfcur, avec deux taches

blanchâtres fur chaque anneau, environnées

de noir. Les pieds brun clair varie comme
lécaille de tortue. Cet infeéte etoit une fe-

melle. Voyez Linné. Fab. 1 7.

Plüvialis. Fig. 8. Longeur quatre lignes.

Les antennes font longues environ deux
lignes, leurs racines grolîés et rondes. Le
corcelet noir avec trois lignes blanchâtres.

L’ abdomen noirâtre ou plutôt d’une couleur

brune terreftre, avec deux taches blanchâtres

ftir chaque anneau environnées de noir. Les
ailes font de couleur de plomb picotée de

blanc. Cet infeéle etoit une femeiiç. Voyez

Linn. Fab. 16,

I TAB.
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T A B. VI IL

LEPIDOPTERA: Phalæna

l'ig. î . Expands an inch and an half.

U pperfide. The antennae are like threads

about half an inch in length. The
thorax and abdomen are of a pale brown as

are the wings in general. The fuperior wings

are full of dark brown waved bars like a

watered tabby filk, running acrofs the wings

from the feftor edge to the flip edge, the

middlemofl: being very broad. The inferior

wings have alfo a number of tliefe undulating,

bars, which cover the lower portion of the

wings. It is taken in June, and called here,

^The Clouded carpet.

Pig. 2. Expands one inch and an half.

Upperfide. Eht antennæ zrc like threads.

Tht fuperior wings are of a gold colour, hav-

ing thereon fix white fpots, the largeft of

which are nearly of the circumference of a

tare, each Ipot being bordered with a neat

line. The Inferior wings are white and of a

radiant or pearly cafl, having a broadifh un-

equal bar near the fan edge, bordered on the

fide next the thoxax with a neat yellow line

edged with a black one on each fide ; another

cloud edged and bordered in the fame man-
ner, occupies the upper portion of the wing

next th( thorax. 1 hey are caught in June,

and is c 'led the large China-Mar^.

Fig. I. Déployé fes ailes une pouce et demi.

Le dejfus. Les antennes font en filet et

environ un demi pouce en longeur,.

Le corcelet et l ’ abdomen font brun pale comme
aufli les ailes en général. Les ailes fuperi-

eures font pleines de barres ondulées brunes,

foncées comme un tabis ondé, qui courent

autravers des ailes du bord tranchant au bord

glifianr, la barre du milieu étant fort large.

Les ailes inferieures ont auflî un nombre de

ces barres ondées qui couvrent la portion

inferieure des ailes. Elles font prifes en Juin,

et s’appelle, Ehe Clouded Carpet, ou le tapis

couvert de nuages.

Fig. 2. Déployé fes ailes un pouce et demi.

Le deffus. Les antennes font en filet.

Les ailes fupericures d’une couleur d’or, avec

fix taches blanches les plus grandes deaquedcs

font a peupres de la circonférence des yvraies,,

chaque tache étant bordée par une ligne très-

fine. Les ailes inferieures font blanches et

dune couleur reluifante ou nacrée avec une
barre large mais inégalé près du bord d’cven-

tail, bordée fur les cotes près du corcelet

par une ligne fine et jaune bordée de noir une
de chaque côte, un autre nuage ou environné

de la meme maniéré occupe la portion iupe-

rieur de l’aile près du corcelet. Elles font

prifes en Juin, et s’appelle the large China-

Mark, ou la grande Marque Chinoiiè.,

Fig
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Fig 2 • Expands one inch and an half.

Upper fide. The antennæ are like fine

threads. This moth is totally of an afli or

greyifh colour, having a number of neat wav-

ed bars crofiing the wings parallel with each

other, and placed two and two like double

ftripes. On each of the inferior wings are

two of thele undulated lines, which run pa-

rallel with and svithin a line difiance of the

fan or fringed edge. It is called the grey

waved. I have not ieen it any where defcrib-

ed..

Fig. 4. Expands about one inch and a qiiarter.

Upper fide. The antenna are like threads.

fuperior wings are white, having a dark

brown cloud next the thorax which covers

half the wing. A fmall oblong fpot occu-

pies a part of the wing near the apex, and

fome feint marks near the fringe of the fan-

edge. The inferior wings are alfo white, full

of waved bars which are very feint, as if al-

moft obliterated. They are found in May,
and called the foort cloaked carpet.

Fig. 5'. Expands one inch and a quarter.

Upper fide. The antenna are like threads.

I'he fuperior wings are of a pleafant brownifh

white, having a broad bar of a chocolate

colour, of an angular or chevron-like form,

bordered on each fide at a fmall diftance

from its edges with a neat line. A fmall

double bar is in the midway between this

and the thorax. The inferior wings are of a

brownilh white, void of any markings. It

is called the Chocolate bar.

Fig. 6. Expands an inch and a quarter.

Upper fide. T\\c antenna are peflinated.

This moth is totally of a pale brown. The
fuperior

Fi. 3. Eeplbye fes ailes un pouce et demi.-

Utdefjus. Les font en filet. Cet-

te phalene efi entièrement d’une couleur grife

ou de cendre avec un nombre de barres on-

dées fines, qui courent au travers des ailes.

Elles font parallèles l’une a l’autre, et placées

deux a deux comme des lignes doubles. Sur

chacune des ailes inferieurs le trouvent deux
de ces lignes ondées qui courent parallèle a

et environ, un ligne diftante du bord d’evan-

tail ou bord frangé. Elle s’appelle the Grey

waved, ou lagrife ondée. Se ne la trouve dé-

crite par' aucun auteur.

Fig. 4. Deployc fes ailes environ un pouce et

un quart.

Ee dejfus. Les antennes font en filet. Les
ailes fuperieurs font blanches, avec un nuage

brun foncé prés du corcelet, qui couvre' la

moitié de l’aile. Une petite cache oblongue

occupe une partie de l’aile, près du pointe Itv

perieur et il y a quelques marques foibles,

prés de la frange du bord d’evantail. Les
ailes inferieures font aufii blanches et pleines

de barres ondées qui font fort foibles ou
comme effacées. Elles fe trouvent en May
et s’appelle. The Jhort Cloak Carpet, ou iè

tapis au manteau court.

Fig. 5 Déployé fes ailes un pouce et un quart.

Le defiis. Les antennes font en filet. Les
ailes fuperieures à\vye. couleur blanche bru-
nâtre très agréable avec une barre large cou-
leur de chocolat dune figure angulaire bordée
de chaque côté à une petite difiance de fes

bords par une ligne fine. Une petite barre

double fe voi'2 michemin entre elle et le cor-

celet. Les ailes inferieures font blanches

brunatreS' fans aurunes marques. Elle s’

appelle the chocolate bar ou la barre de
chocolat.

Fig. 6. Déployéfes ailes un pouce et un quart.

Le deffus. Iæs antennes font formées en
peigne. Cette phalene, efi enciereni.-nt brun

p;ile-

N
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fupcrîor wings having a broad bar of a dark

brown colour croffing the middle of each,

with irregular or undulated edges. The m~
ferior wings are alfo of a pale brown, having

a dark line which arifes at the abdominal

edge and reaches feme way acrofs the middle

of the wing. Taken in June.

F/V, 7. Expands about one inch.

Upper fide. The antenna are like threads.

Thejhorax and fuperior wings are of a redifh

chocolate. The abdomen is red, having a

black lift down the middle. The inferior

wings are of a dark grey, the fides next the

abdomen red, and two black fpots in the

middle of each. N. B. This muft not be

miftaken for that in my Aiirelian., fig. (m)

plate 27, being another fpecies. The cater-

pillar of this is remarkable for a red line

down the middle of the back.

I<ig. 8. Expands one inch and a quarter.

Upper fide. The antenna are like threads.

T\i\% phalena \% totally of a fine pea green.

I’he fuperior wings having two white lines

crofilng each, dividing them nearly into

three equal parts. The inferior wings are

angulated and hath a white line crofting the

middle of each, or within a quarter of an

inch of the fan-edge. This we call the fmall

emerald.

pale. Les ailes fuperîeures ont une barre

large brune foncée qui traverfe le milieu de

chacune; les bords de cette font barre irrégu-

liers ou ondes. Les ailes inferieures font aufsi

de couleur brune pale avec une ligne ob-

feure qui s’ cleve au bord abdominal et court

quelque longeur a travers le milieu de 1’ aile.

Elle fut prife en Juin.

Fig. 7. Déployé fes ailes environ un pouce.

I.,e deffas. Les antennes font en filet. Le
coreekt et les ailes fuperieures font couleur

de chocolate rougeâtre. E’abdomen eft rouge

avec une bande noire au milieu. Les ailes

inferieures gris obfcur; les côtés près de l’ab-

domen rouge, avec deux taches noires au

milieu de chacun. N. B. Cette efpece ne fe

doit pas méprendre pour celle dans mon livre

le Aurelian^ fig. (m) planche 27, étant une
elpece diftinéle : la chenille de celled eft re-

marquable pour une ligne rouge qui court

le long du milieu du dos.

Fig. 8. Déployé fes ailes un pouce., et un quart. -

Le deffus. Les antennes font en filet. Cette

Phalene eft entièrement d’une belle couleur

verte de pois. Les ailes fuperieures ont

deaux lignes blanches qui les traverfent, et

les divil'ant prefque entrois parties égalés.

Les ailes inferieurs font angulaires et ont une

ligne blanche, qui traverfe le milieu de

chacune, ou près d’un quart d’un pouce du
bord d’eventail-nous. Appelions cette pha-

the fmall emerald., ou la petite emeraude.

TABLE IX. PLANCHE IX.
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T A B. IX.

D I P T E R A: Muscæ, Ordeu I.

A wing of the frf Order, with its 'Tendons, carefully delineated.

Generical Characters.
The abdoir.en is divided mtofour eLvmuh, exclufive of the anus. The inferior edge of the wing

is not marginated. The tongue is fleflrj, having two lips at its extremity formed forfucking liq^uids.

It hath the ftemata or three little eyes on the top part of the heed, which are the only organs of

vifion this infedi hath.

It has been an opinion generally received and enforced by authors of good credit, that the two

hernifpherical parts placed one on each fide the head, were the eyes of the rnufea : whatever may be

their office in any other genus it is not fo in this. I had formerly many doubts of this circum-

ftance, both from the magnitude of the parts and their dull and languid appearance, with many

other cbjedlions needlefs to mention. Determined to fatisfy myfelf of the truth, I caught one of the

large blowing flies, or blue bottles, as they are vulgarly called, and with an opake fubflance cem-

pofed of white lead and gum water, carefully covered thofe hernifpherical parts all over. Then

taking the infedl to the fartheft part of the room from the windows, let it loofe. It was no fooner

di[engaged, but Jleiv direIlly to the windows, forceably beating againft the glafs, as endeavouringfor

its enlargement . I then began to fear that I had not effedtually covered the parts, and therefore

caught it again, and examinin’^ the head clofely with a good magnifier, found that I had covered

the parts fufficiently, at the fame time carefully viewing the ftemata (the parts which I had be-

fore fufpeàed for eyes ) confdered their fituation, their brilliancy, and how carefully nature had
guarded them from harm, it was naturalfor me to conclude thefe were indeed the eyes. I then

caught another fly of the fame kind and covered the ftemata carefully, then retreating from the

windows, let it loofe, when inftead cf flying to the windows as the other had done, it hopped from
my hand to the ground, inhere it lay ftruggling on its back for fome time, but recovering its fleet

made feveral attempts to fly, going about a foot at a time, but always fell on its’back -, neither did it

in miy of its efforts make toward the light, taking no more notice of the windows than any other

part of the room : and to be flsort, ailed in every refpell as totally void of fight. I tried the ex-

periment on feveral more cf them, but their allions were fimilar to the firft : by which I was con-

vinced that the ftanata were organs of viflion, and that the mufea particularly hath no parts by

which they can difeover an objeA but by them. I cannot call them therefore by any other term than

eyes-, and they are not only fo in this genus, but I will venture to affirm them to be fiich in whatever

tnfeA they may be found, for reafons I fkall give in another place. The aforementioned parts

which appear like cheeks, I have in the coiirfe of this work termed the larger eyes, becaufe in fome
infelts which have not the ftemata, providence may have adapted them for fuch purpofes, and as

there is no other term hitherto given, I hope the impropriety will be excufed. In mofl fpecies of the

Mufea the male is diftiuguifloed by the larger eyes meeting together on the top of the head, but in

K others
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ethers îhefe parts both in male and female are feparated by the frontlet ; in this cafe the fences are

diftingiiifeed by the anus
^
that of the female ending in a JJoarp pointy and the males being blunt

or obtuje.

Une aile du premier Ordre, avec fes tendons, foigneufement figurée.

Characteres Generaux.
IJ abdennen efl divisé en quatre ai:neaux, exelujif de /’anus. Le bord inferieur de l'aile n'efl

point marginè. La langue ejl charme avec deux levres a fon extrémitéformées pourfucer les liquides.

Il a les fiemmata ou trois petits yeux fur le haut de la tete, qui font les feuls organes de vue cet in-

feSîe jouit.

lia été une opinion généralement reçue et foutenue par des bons auteurs que les deux parties he-

mifpheriques placées fur chaque côté de la tete etoient les yeux du miifca.
.
Quiconque eji leur emploi

dans d'autres genres elles ne font employées dans cet office, par les mouches, autrefois j'avois

P 'ujieurs doutes fur cette circonftance tant pour la grandeur de ces parties que pour leur apparence

languide et foible avec plufieures autres ohjtdUons, qui ne valent mentionner. Déterminé a me fatis-

faire de la véritéjay attrapé une mouche carnajfiére des plus grandes qui s'appellent vidgairement,

blue bottles, et avec une fubftance opaque cempofée de cerufe ou blanc de plomb et de l'eau gemmée
jay foigneufement couvert entièrement ces parties hemifphcriques. Alors prenant l'infehîe, au coin

de la chambre le plus éloigné des fenetres, je lai relâche. Auffi tôt quMl etoit libre il vola direélé-

ment aux fenetres, battant fes ailes avec force contre la vitre comme fit il vendroit effiayer a re-

gagner fa liberté, fiaij donc commencé a craindre que je n'avois pas totalement eu cffie'élivement

couvert ces parties, ainftje lai attrapé derechef et examinant la tete foigneufement avec une bonne

loupe jay vu que javois fuffifament couvert ces parties et au meme tems emminant foigneufe?nent les

fiemata (les parties que javois devant foupçonne etre les yeux) et confitderé leur fituaticn, leur brillant

ou eclat, et avec quelfoin la nature les avoient protégé d'accidents, il m'toit naturel de conclure,

q'uils etoient les yeux. Jai donc attrapé une autre mouche de la meme efpece et ayant foigneufement

couvert fes Jîemata je me fuis retiré de la fenetre, et le relâchant aulieu de voler aux fenetres comme
rautre mouche avoit fait ilfauta de ma main fur la terre ou il refia fur fon dos faifaut des effiorts

pour quelque tems mais recouvrant fes pieds il tenta plujieures fois de voler et vola enriron impièd
a la fois mais tomba pourtant toujours fur fon dos, ni pendant touts les effiorts ofiuilfit tenta il de

gagner la lumière, ni prit il notice des fenetres plus que d'aucune autre partie de la chambre, et enfin il

s’agita alfdûment de telle maniéré, que si il etoit dépourvu de vue. J'ai effiayè Iexperience fur plufi-

eres autres mouches toujours avec le meme fucces, par hquelles experiences je fuis convaincu que les Jîe-

mata, font les organes de vue et que les miufcis particulièrement n'ont d'autres parties avec lefquelles ils

peuvent reconnoitre tu découvrir let objets. Je ne peus pour cette raifon les appdler par aucun autre

nom que les yeux, et il ne le font ainjifeulement dans cet genre des infeéîes, mais j'ofe affiurer quils font

tels dans quelque infedle que ce foit, ou ils fe trouvent
\
pour des raifens que je donnerai ailleurs. Les

parties ci mentionnées qui paroiffient comme desjoués jay dans cet ouvrage appellé les grands yeux, par-

eeque en quelques infedies qui n'ont point les fiemata la providence pourra les avoir appliqués a tel pro-

pos, et comme il n'y a dautre terme ci devant donnéjefpere que on m'exeufera cette impropriété. Dans la

plupart des efpeces de mufica le male efi difiingué par les grands yeux fe rencontrant enfemble fur le

haut de la tete, mais en d'autres ces parties, tant dans le male que la femelle, jont fepareès par le

petit front en cet cas les fexes font difiingués par l'anus, ce! de la femelle finiffiant dans une pointe

aigue et le male l'ayant emouffié ou obtus.

Grcssa
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Grossa. Fig. 1. Meaftires twelve lines.

The larger eyes are of a rich chocolate.

The frontlet., fillets., and mouth., are of a

fine golden yellow colour. The thorax., ab ^

domen, and legs, are black, the flioulder part

of the wings and the under part of the feet

are likewife gold colour. The abdomen is

greatly armed with very ftrong black brif-

tles or thorns. The male hath the larger eyes

apart. The palpi which join to the tongue

or probofeis, are very confpicuous in this

IMufca. See Linn. Mufi. 75.

Rotundata. Fig 2. Meafiiires fieven lines

and an half.

The frontlet, fillets, and mouth, are buff

colour. The thorax is black and gloffy,

and befet with briftles. I'he abdomen is of

a fine orange brown, thickly befet Vv'ith

ftrong briftles near the anu% having a broad

unequal lift of black down the upper part.

I'hc wings are tinged wnth brown, but the

flioulder part is of a golden yellow. I'hc

legs are black
;
but the bottoms of tlie feet

yellow. I'he male hath the larger eyes a.-

part. See Linn. Mufea. 76.

Investigator. Fig. 3. Meafures fix lines.

The larger eyes are of a fight b'-own, near-

ly orange. fillets are white. The frontlet

orange brow'n. The thorax is of a brownifh

aft), ftriped with black lines. The abdomen

is of a gloffy brown, having a dark ftripe

down the middle, and three white fliining

fquareifh fpots on each fide, two of Vv'hich

cannot be feen in the figure. Tht femoral

fcales are white. The male hath the larger

eyes apart. Taken in meadows in June.

Reccumbo, Fig. 4. Meafuresfix lines.

The frontlet is fight brown. The fillets

and mouth gold colour. The thorax is of a

dark brown and gloffy. The efcutcheon is

light brown. The abdomen is of a light

orange

Grossa.

/

if. i. Longueur douze lignes .

Les grands yeux font couleur de chocolat

rougeâtre. Le petit front, les bandeaux

et \ei bouche, dune belle couleur de jaune d’or,

I.e corcelet, /’ abdomen et les pieds noirs. L’

épaulé des ailes, et le deffous des pieds lont

pareillement couleur jaune d’or. L'abdomen

eft fortement arme avec des foies ou des,

epines noires et fortes. Le male a les grands

yeux diftants. Les antennules qui joignent a

la langue ou la trompe, font fort vifibles

dans cette mouche. Voyez Lmn'e, Muf 75.

Rotundata, Fig. 2. Longeur fept lignes et

demi.

Le petit front les bandeaux et la bouche

font de couleur jaunâtre. Le corcelet eft noir

luftre et garni des foies. L’ abdomen, d’une

belle couleur d’ orange brune epaiffiffemient

garnide foies fortes près de 1’ anus avec une

bande large et inégalé noire, le long de

la partie fuperieurc, Ixs ailes teintes de

brun, mais les épaulés font de couleur jau-

nâtre d’or. Les pieds noirs, mais leur def-

fous jaune, Le male a les grands yeux dif-

tants. Voyez Linné Mufea 76.

Investigator. Fig. 3, Longeur fix lignes.

L.es grands yeux font brun clair prerque

orange. l.es bandeaux blancs. Le petit

front orange brun. Le corcelet d’une cou-
leur brunâtre cendrée rayée des lignes noire.s.

L’ abdomen eft brun luftrè, avec une bande
couleur foncée le long du milieu, et trois

petites taches blanches brilliants et q narrées

de chaque coté deux desquelles ne peuvent

etre montrées dans la figure. Les écaillés

fémorales font blanches. Lçmale a les grands

yeux diftants. Fris dans une prairie en Juin.

Reccumbo. Fig. 4. L.ongeurfi.x lignes.

Le petit front brun clair. Les bandeaux,

et la bouche couleur d’or. Le corcelet brun

foncé et luftré. L’ ecujfon brun clair. L’
abdomen d’une couleur brune orange et

luftree
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orange brown, and glofTy, having a black

îift down the upper part. On each fide the

aniis^ is a bright glaring fpot of a gold

colour. The Ihoukler part of the vdngs,

is of a gold colour. The legs are brown.

The male hath the larger eyes apart. They
are found in woods, in June.

Testituo. Fig. 5. 'Meafiires three lines.

The frontlet is black. The fillets are of

a filver grey. The thorax is afli-colour, hav-

ing a number of black lines on the upper
part. The abdomen is grey, having two di-

agonal black marks on every anulus which

lean toward each other. The legs are black.

This defeription is taken from the female.

The male which is figured in the plate hath

the larger eyes joined together. The thorax

is black. The abdomen is of an orange

brown, having a black line down the upper
part, and a whitifh glare on each fide on every

anulus. They appear very early in the fpring,

and feern fond of fitting and playing on the

tops of pods, &c. by road fides in the fun-

Ihine, where ten or twelve may frequently be

feen within the compafs of an inch fquare,

as if a private committee were met together on
bufineis, when fuddenly three or tour will

Hart away into the air, but returning quickly

again v/ill replace themfelves on, or lo near,

where they were before, that it cannot eafily

be told which they were that made the ex-

curfion.

Cerinus. Fig. 6. Meafures three lines.

The larger eyes are red. The frontlet is

brown. The mouth is white. The fillets are

gold colour. The antenna are black and ex-

tend fome diftance from the head. The tho-

rax is black, but towards the fhoulders of an

orange colour. The efcutcheon is alfo black.

The abdomen is of the colour of yellow w"ax

and gloffy, in fliape almoft round, and hang-

ing down as if weighty-, on the back or

vipper part of the thorax are four round

black

luftree, avec une bande noire le long du def-

fus. De chaque côté de 1’ anus il y a une

tache éclatante, d’une couleur d’or. L’ e-

paule des ailes ell couleur d’or. Les pieds

font bruns. Le male a les grand yeux
dillants. Elles fe trouvent dans les bois en

Juin.

Restituo. Fig. 5. Longtier trois lignes.

Le petit front noir. Les bandeaux cou-

leur grife argenteè. Le corcelet couleur de cen-

dre, avec un nombre de lignes noires en def-

fus. abdomen gris avec deux marques noires

diagonales fur chaque anneau qui penchent

l’une vers l’autre. Les pieds noirs. Cette

defeription ell faite d’une femelle. Le male

qui ell dépeint dans la planche à les grands

yeuxjoints enfemble. Le corcelet noir. L’ab-
domen orange brun, avec une ligne noire le

long du cleffus et un luftré blanchâtre de

chaque cotefur touts les anneaux. Elles paroif-

fent au commencement du printems et aiment

de le fixer et lé divertir fur le fommet des

poteaux, &c. aux cotes des grands che-

mins en la clarté du foleil, ou fréquem-

ment on peut voir dix ou douze de ces

mouches dans l’efpace d’un pouce quarré,

comme une campagnie léleéle, quand Ibudai-

nement trois ou quatre s’envoleront mais

retournant bientôt derechef elles fe fixeront

fl près ou bien exaélement au même endroit

quelles etoient, quil ell difficile de reconnoitre

celles qui ont vole, d’entre les autres.,

Cerinus. Fig. 6. Longueur trois lignes.

Les grands yeux rouge. Le petitfront brun.

La bouche blanche. Les bandeaux couleur

d’or. Les antennes noires et s’atendent au delà

tete. Le corcelet noir mais vers les épaulés

couleur d’orange. L’ ecujfion efb auffi noir. L’

abdomen couleur de cire jauneetluflré, prefque

rond et pendant comme fi il etoit pefant. Le
long du dos ou la partie fuperieure du corce-

let font quatre tachés rondes et noire sdans

une rangée. Les pieds noirs. Les ailes un

peu
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black fpots in a line. The legs are black.

The wings are a little fiiioaky, as I term it.

The ihoulder part being tinged with gold

colour. They are found in the month of

May. The male hath no orange colour on

the thorax^ and the larger eyes are placed clofe

together.

Atratus. Fig. 7 . Meafures three lines.

The fillets are black and gioffy. The tho-

rax and abdomen the fame. The wings are

tinged with brown. Tht femoral ficales buff

colour, and the legs black.

Oesidianus. Fig. 8. Meafures four lines

and an half.

The frontlet is black. The fillets Usine

with filver grey, and which with the frontlet

extend or fwell out fome way from the head.

The thorax and abdomen are of an exceed-

ing fine black highly polifhed and armed

with long briftle like hairs. The wings are

brown, but near the Ihoulder part of a fine

gold colour. This is a female, the male

i have not yet fcen.

Meridiana. Fig. 9. Meafures nearfeven lines.

The frontlet is black. The fillets are

broad and appear like gold, but on the top

of the head, dark brown. The thorax and

abdomen are of a fine black and gioffy,

thick fet with fine fhort hair. The legs

are alfo black. The wings near the flsoulder

part are of a gold colour. The male hath

the larger eyes clofe together. They are

fond of fettling againfl the bodies of trees in

woods early in the fpring, and all the fum-

mer. See Linn. Mufi. 6^.

peu obfcLii'cies ou fumées comme je m’ex-

prime. L’epaule teinte de couleur d’or.

Ces mouches fe trouvent en May. Le male

n’a point de couleur d’ orange fur le corcelet

et les grands yeux font places tout près en-

femble.

Atratus. F.g. 7. Longeur trois lignes.

Les bandeav!X noirs et luftrès. Le corce-

let et VadJomen de même. Les ailes font

teintes de brun. Les écaillés fémorales de cou-

leur jaunâtre, et les pieds noirs.

Oesidianus. Fig. 8. Longeur qiiatre lignes

et demi.

Le petit front noir. Les bandeaux écla-

tent d’une couleur grife argentée, comme
auffi le petit front, s’étendant ou fe gon-

flant. Un peu au delà de la tête. Le ccr-

celet et Vabdomen font d’une belle couleur

noire luifante et armés de foies longues com-
me des poils. Les ailes font brunes mais

près de l’epaule d’une belle couleur d’or.

Cette mouche etoit une femelle, le male je

nai pas encore vu.

Meridiana. Fig. 9. Longeur près de fept

lignes.

Le petit front noir. Les bandeaux larges et

paroiffent comme de l’or, mais fur le fommet
de la tete ils font brun foncé. Le corcelet et /’

abdomen beau noir et luftré, epaifliffement gar-

nis de poils fins et courts. Les pieds font auffi

noirs. Les ailes prés de l’epaule font cou-

leur d’or. Le male a les grands yeux joints

enfemble ou contigus. Ces mouches aiment

de fe fixer aux troncs des arbres dans les bois

au commencement du printems et tout l’eté.

Voyez Linné Muf. 63

Repens. Fig. 10. Meafures Seven Unes. Repens. Fig. 10. Longueur fept lignes.

The frontlet is black. The fillets of a Le petit front noir. Les bandeaux fale

dirty buff, but near the mouth white. The jaunatre mais prés de la bouche blanc. Le
thorax is of a light dirty, or greyifh brown, corcelet d’une'couleur brune fale ou grifatre

having

L,

avec
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having four dark or blackini flrokes down
the upper part. The efciitcheon is of a red-

ifh brown. T he abdomen^ which is fet

with hairs is of a light clay colour, each a-

nulus having a broad edging of black which
is glofiy. Down the upper part from the

efcutcheon to the anus is a tender black lill

or line. The legs are of a dirty black. This

defcription was taken from a male, which

bath the larger eyes apart.

CoNSPERSus. Tig. II. Measures fix lines.

The larger eyes are of a fine red. The
frontlet and fillets are brown. The parts near

the mouth are cream colour. The thorax is

of a lightilh brown, having a number of

broken lines thereon of a deep black colour

and dull. .. The appears of a light

brownifli alh colour, beautifully mottled and

clouded on the upper part with deep brown,

'rhe wings are clear and the tendons confpi-

cuous, particularly a fhort one in the middle

of the wing, which appears like a black fpcck.

This is a female, and the larger eyes are

parted by the fillets. Taken in May.

avec quatre lignes foncées ou noirâtres le

long de la partie fuperieure. Uecujfon brun
rougeâtre. L’abdomen qui eft garni de poils

eft dune couleur brunâtre claire. Chaque
anneau a un bord large qui eft luftrc. Le
long de la partie fuperieure des l’ecuflbn

jufques a l’anus il y a une ligne tendre et

noire. Les font noir yfi/f. Cette de-

fription fut prife d’un male qui a les grands

yeux diftants.

CoNSPERSus. Fig. If. Longeur fix lignes.

Les grands yeux font d’une belle couleur

rouge. Le petit front et les bandeaux bruns.

Les parties prés de la bouche couleur de

creme. Le corcelet brun clair avec un nom-
bre de lignes interrompues d’une couleur

noire chargée. L’abdomen eft cendre brunâ-

tre clair bellement marqueté et nuage fur la

partie fuperieure d’une couleur brune foncée.

Les ailes, font claires ou tranfparentes et les

tendons font fort vifibles, particuliement un
au milieu de l’aile qui eft court, et qui paroit

comme un petit point noir. Cette mouche
etoit une femelle, et les grands yeux font

partages par les bandeaux.

TAB. X.
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TAB. X.

M U S C Æ, Order IL

A wing of the fécond Order, with its T'endons, carefully delineated,

Generical Characters.

I^he laro-cr eyes hath not the fillets as feen by the Fig. a. and b. which difiinguifhes the malefrom

the female, by the larger eyes of the male being clofe together, as at b. On each wing are two dark

clouds-like fpots.

Une aile du fécond Ordre, avec fes Fendons, foigneufement figurée,

Characteres. Generaux
hes grands yeux n'ont point tes bandeaux comme il paroit par les figures a. et b. qui difiingue le

male de la femelle, par les grands yeux du male étant tout contigus l’un a l'autre, comme dans la figure

b. fur chaque aile ils ont deux taches obfcures comme des nuages.

Mystacea. Fig. I. Meafures nearly nine lines.

yiofe and frontlet are coverd with yel-

Â low hair. The thorax is alfo covered with

yellow hair, except a part on the top, which

is black and glolFy. “The abdomen is alfo

coverd with the lame yellow hair, having a

black bar croffing the middle from fide to

fide. The underfide is intirely black. See

Linn. Muf. 26.

Fera, Fig. 2. Meafures nearly nine lines.

The frontlet is of a yellow brown. The
thorax is black on the top, and of an equal

polida, but brown on the Tides. The ef-

cutcheon is brown and glolfy in the fetnale,

but black in the male. The abdomen ap-

pears divided into two parts, that towards the

anus is black and of an equal polifh. The
other near the efcutcheon is tranfparent and

hollow, like a bladder, and of the fame horn

like colour, confiding of one anulus, which
is divided by a neat line down the middle.

The tendons of the wings are very llrong and
brown. They are taken in July in woody
places. See Linn. Muf

Bom-

Mystacea. Fig. 1. Longeurprès de neuf lignes.

Le nez et le petit front font couverts de

poils jaunes. Ltcorcelet eft auffi couvert

de poil jaune excepte une partie fur le fommet
qui eft noire et luftrèe. L'abdomen eft aufll

couvert de poil jaune avec une barre noire

qui traverfe le milieu de côte a cote. Le def-

fous eft totalement noir. Voyez Linné. Muf. 26,

Fera. Fig. 2. Longeur près de neuf lignes.

I^e petit front eft jaune brun. Ut corcelet

noir au fommet et luftres mais brun fur les

côiès. L'ecuffon brun et luftrè dans le femel-

le, mais noir dans le male. L'abdomen pa-

roit divifè en deux parties, celle vers l’anus

eft noire et luftrée, l’autre près de l’ecufTondl

tranfparente et vuide comme une velTie et de
la meme couleur, elle eft compofée d’un an-

neau qui eft divife par une ligne fine le long
du milieu. Les tendons des ailes font très

forts et bruns. Cette mouche eft prife en Juil-

let dans les lieux pleins de bois. Voyez Linné.

Muf 74.

Bom-
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Bomeylans. Fig. 3. Meafures nearly nine lines.

Tha frontlet is thickly fet with yellow hair,

as is the nofe or beak. The thorax is black,

glofly and thinly let with black hair. The
efcutcheon is olive. The abdomen is alfo

black and gloffy, thinly fet with black hair,

except the part toward the anus which is co-

vered with hair of a blood red. The legs

are dark brown. They are taken in July.

See Linn. Muf.

Annulatus. Fig. 4. Meafures nine lines.

The frontlet and mouth are a deep yellow.

The thorax and efcutcheon are of a fine brown.

The abdomen is of a fine yellow, having

two black lines or bars laying acrofs, which
divides the abdomen into th.'-ee equal parts,

afmall line alfo reaches from the fcutulum to

the firfi; bar. The anus of the male is black.

Thcfe mufcae are fond of fettling on the

ficwers of elecampane, in the months of July
and Augufi:.

Bomeylans. F/g. 3. Longeur prés de neuf lignes.

Le petit front eft epaiffifiement garni de
poil jaune comme aufll le nez ou le bec.

Le corcelet eft: noir luftré et garni, mais le-

gerement, de poil noir. L’ecujfon eft: couleur

d’olive. L’abdomen eft: noir luftré et garni

mais legerement de poil noir, excepté la par-

tievers l’anus qui eft couvert de poil couleur

de fang, les pieds font brun foncé. Elles font

prifes en Juillet. Voyez Linné. Muf. 25.

Annulatus. Fig. 4. Longeur neuf lignes.

Le petitfront et la bouche font jaune foncé.

Le corcelet et Vecujfon d’une belle couleur

brune. Uabdomen jaune avec deux lignes

ou barres noires qui le traverfe et le divife en

trois parties égalés. Une petite lignes s’étend

aufll du fcutulum a la premiere barre. L’a-

nus du male eft noir. Ces mouches aiment

de fe fixer fur les fleurs du Enula campana,

dans les mois de Juillet et Aouft.
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